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6 FEBRUARI 1942 e EERSTE JAARGANG NUMMER 44 e VERSCHIJNT WEKELIJKS e UITGEVERIJ „STORM”, HEKELVELD 154, AMSTERDAM:C. 


PLAAG EN PLICHT 


DE OUDE „NIEUWE WERELD” 


EN DE NIEUWE „OUDE 


Omstreeks vier jaren heeft Washington alle krachten 
ingespannen om een tweeden wereldoorlog over de 
menschheid te brengen. Nu die oorlog er is, — nu hij 
ook over het Amerikaansche volk kwam, — heeft 
Roosevelt het minder druk met vechten dan met het 
instellen van militaire rechtbanken, die de hoogste offi- 
cieren van de Amerikaansche weermacht zullen von- 
nissen wegens plichtsverzuim. 

De Anglo-Amerikaansche waarheid is van nature een 
tikje traag. Zij komt gaarne met de onaangename 
feiten, als het volk die op eigen gelegenheid reeds ver- 
werkt heeft. Zoo is het ook gegaan na den eersten, 
vernietigenden slag in den Pacific-krijg, — de Japan- 
sche actie tegen de Amerikaansche vlootbasis Pearl 
Harbor op Hawaii, in den vroegen morgen van 
8 December. 

De Amerikanen spreken van 7 December, omdat tus- 
scken Japan en Hawaii, ter hoogte van den meridiaan, 
de zoogenaamde „datumgrens” loopt. Maar dit verschil 
in dateering is het belangrijkste onderscheid niet tus- 
schen de Japansche en de Amerikaansche lezing van 
het drama. In Washington sprak men over de resul- 
taten als van „speldeprikken” of van een „wespen- 
steek”, — in Tokio daarentegen gewaagde men van 
een beslissenden slag tegen de Amerikaansche vloot. 
De feiten hebben sindsdien voldoende uitgewezen, aan 
welke zijde de waarheid gelegen is. Het Britsch- 
Amerikaansche vlootoverwicht in de Stille Zuidzee, 
waarop Knox’ plannen tegen Japan waren gebaseerd, 
heeft zelfs in het defensief de afgeloopen weken geen 
oogenblik van zich doen spreken. Daartegenover heeft 
Churchill in zijn Lagerhuis-verklaring in duidelijke 
woorden erkend, dat de Japansche slag tegen Pearl 
Harbor de Amerikaansche vloot „voorloopig” heeft 
lamgelegd en de meerderheid ter zee in het Pacific- 
gebied aan Japan overgedragen. 


Leerzame reconstructie 


„Pearl Harbor” is dus een naam van beslissende be- 
teekenis. Gelijk het van beslissende beteekenis is, dat 
die naam in Japan in de weermachtsberichten —, 
in Amerika daarentegen in rechtbankverslagen 
voorkomt. 

Want zóó belangrijk heeft men de „speldeprikken” en 
„wespensteken” blijkbaar ook in het Witte Huis van 
meetaf geacht, dat men een speciale commissie van 
onderzoek onder leiding van rechter Owen naar Hawaii 
zond om vast te stellen, wáár de angel precies was 
doorgedrongen. En de reconstructie van het drama van 
Pearl Harbor blijkt niet alleen belangwekkend. Ze is 
ook ongemeen leerzaam. 

Admiraal Kimmel en generaal Short zijn van hun 
functie ontheven en zullen zich wegens „neglect of 
duty” (plichtsverzuim) voor een militaire rechtbank 
hebben te verantwoorden, Dat is het officieel bekend- 
gemaakte resultaat van rechter Owen’s inleidenden 
arbeid „op de plaats van het misdrijf”. 

Maar Amerika zou Amerika niet zijn, als dollars er 
geen hooge ambtenaren aan het spreken brachten. Zoo 
komt het, dat reeds op dit oogenblik een vrij nauw- 
keurig „intern verslag” kan worden gegeven, — voor- 


eerst van wat de Japanners deden en voorts van wat 
de Amerikanen nalieten. 


Bekoringen van Hawaii 


Wat de Japanners op Hawaii heeft bekoord, is geen 
geheim meer: een vijandelijke vloot, die verzuimd hed 
zich gevechtsklaar te maken, — een uitgezocht doelwit 
voor bommenwerpers. De Amerikaansche admiraal 
Kimmel echter moet op Hawaii heel andere bekoringen 
hebben gevonden. Hij hield van goed eten en drinken 
en was ook voor het vrouwelijk schoon niet ongevoelig, 
dat aan de maannachten op Hawaii bijzondere aan- 
trekkelijkheid schijnt te verleenen. Kimmel begreep 
heelemaal niet, waarom een lastige oorlog zijn mensche- 
lijke vreugden moest bederven. Hij nam zich daarom 
voor, zijn dienst met een minimum aan ongerief te 
verrichten. 

In de laatste dagen van November zond de regeering 
te Washington een dringende boodschap naar Pearl 
Harbor. Daarin werd meegedeeld, dat de onderhande- 
lingen tusschen de Vereenigde Staten en Japan els 
definitief mislukt konden worden beschouwd en dat 
derhalve met een oorlog en met een Japanschen aanval 
rekening te houden was. Tien dagen later gingen Kim- 
mel en zijn stef nog altijd passagieren. Lachte de maan 
op Hawaii niet even genoegelijk als voorheen en 
spraken de Hoela-meisjes ook maar één woord Jepansch? 
Bovendien: admiraal Kimmel had een vernuftig plan 
uitgedacht, dat hem alle geneugten des levens ver- 
zekerde. Telkens wanneer op Pearl Harbor de maan 
haar plaats weer voor twaalf uur aan de zon had sfge- 
staan, stegen een paar groote Amerikaansche vlieg- 
booten op voor een patrouillevlucht om de eilanden. 
Daarbij beschreven zij een cirkel met een straal van 
duizend zeemijlen. 


Magische mijlen 


Die min of meer wiskundige bijzonderheid is van het 
hoogste gewicht. Admiraal Kimmel redeneerde name- 
lijk aldus: 

Wanneer de Japanners komen, doen ze dat in den 
nacht. Overdag loopen zij door mijn patrouilledienst 
te spoedig in het oog. Maar ook ’s nachts kunnen zij 
mij niets maken. Een snel oorlogsschip loopt dertig 
zeemijlen per uur. Om de patrouille-zone van mijn 
vliegbooten door te komen, hebben ze dus drie-en- 
dertig uur noodig. Zóó lang duren de nachten op 
Hawaii niet. Eer de Japanners op een derde van de 
duizend mijlen gekomen zijn, ziet de volgende patrouille 
hen en er is dan nog alle tijd om de Amerikaansche 
vloot in gereedheid te brengen. 

Of het een of andere Hoela-meisje indiscreet is ge- 
weest zal wel eeuwig een geheim blijven. In elk geval 
is Tokio van Kimmel’s vernuftige berekening op de 
hoogte geweest. En men heeft er een nog vernuftiger 
berekening tegenover gesteld. Die berekening ging uit 
van het simpele feit, dat een oorlogsschip inderdaad 
dertig zeemijlen per uur aflegt, een bommenwerper 
echter omstreeks driehonderd mijlen per uur. Bij het 
invallen van de duisternis voer de Japansche vloot met 
een snelheid van dertig zeemijlen de Amerikaansche 
patrouille-zone binnen. En terwijl admiraal Kimmel 


zijn vreugde beleefde aan den nacht van Hawaii, legden 
de Japanners in tien uren omstreeks driehonderd zee- 
mijlen van de duizend onbemerkt af. Daarna stegen de 
bommenwerpers van de vliegtuigmoederschepen op en 
zorgden in twee uur tijds voor de overige zevenhon- 
derd mijlen. Toen admiraal Kimmel na een bewogen 
nacht in een eersten zaligen sluimer verzonk en de 
piloten der Amerikaansche vliegbooten hun scheer- 
water warmden, regenden de eerste Japansche bommen 
op Pearl Harbor. 


Geschut, dat niet schoot 


Die berekening was niet de eenige misvatting van het 
militaire opperbevel in Pearl Harbor. Er was bijvoor- 
beeld kort voor de komst der Japanners een duik- 
booten-net „tijdelijk” weggenomen. En het afweer- 
geschut mocht slechts schieten op bevel van admiraal 
Husband, die echter zóó geschrokken is, dat hij dit 
bevel nimmer gegeven heeft. Pas de tweede aanvals- 
golf der Japanners ontmoette luchtafweer, omdat 
generaal Short ten slotte maar op eigen gelegenheid 
losbrandde. Generaal Short is prompt van zijn functie 
ontheven... 

De lijst van vergissingen en tekortkomingen is ook 
dáármee niet uitgeput. Maar in die vergissingen zelf 
schuilt niet het kernbelang. Het is niet beslissend, dat 
de luchtafweerbatterijen van generaal Short niet op tijd 
afgingen. Beslissend is, dat heel het Amerikaansche 
appareat verzuimde „af te gaan”. De fouten van Pearl 
Harbor zijn geen fouten van Kimmel en Short. Het zijn 
evenmin fouten, waaraan een vonnis van rechter Owen 
iets veranderen kan. Het zijn fouten van een systeem. 
Wie gelooft, dat Amerika alle plichtverzakers heeft 
geëlimineerd door het opzijzetten van deze twee? 
De anderen zullen door de belevenissen van Kimmel 
en Short voorzichtiger worden. Maar zij zullen even- 
goed plichtverzakers blijven. In hun wezen staat niet 
het begrip „plicht” voorop, maar het persoonlijke ge- 
noegen. En dát dit zoo is, vloeit logisch voort uit het 
feit, dat zij de vertegenwoordigers zijn van een maat- 
schappelijk stelsel, waarin eigenbaat den toon aan- 
geeft: in het gekuip van een op materieele voordeelen 
gebaseerde binnenlandsche politiek —, in de onwaar- 
achtigheid van een op macht en eenzijdigen rijkdom 
gerichte buitenlandsche politiek. 

Voor Roosevelt en Knox weegt het bezetten van 
nieuwe steunpunten voor het Amerikaansche imperia- 
lisme zwaarder dan het recht der misdeelde volken in 
Europa en Zuid-Amerika. Voor Kimmel is de erotiek 
van een maannecht op Hawaii belangrijker dan de 
bescherming van het Amerikaansche belang, dat op de 
kracht van Pearl Harkor steunt. Tusschen die twee 
inzichten is slechts verschil in graad, niet in beginsel. 
Uit het eene vloeit het andere logisch voort. 

In dit opzicht is de „Nieuwe Wereld” een oude 
wereld, erger: een verouderde en historisch overwon- 
nen wereld. En het is de zoogeheeten „Oude Wereld”, 
vanwaar een nieuw zedelijk en maatschappelijk besef 
zich baanbreekt. Daarom: wanneer er thans plagen 
komen over het Amerikaansche volk, komen ze met de 
vernietigende kracht van een noodzakelijke revolutie, — 
omdat men niet bijtijds zijn plichten kende. 


DE NEDERLANDSCH-JAÄAPANSCHE 
VEREENIGING 


Dezer dagen kwam een drukwerk van 
deze vereeniging, gedateerd Januari 1942, 
in ons bezit. Dit drukwerk laten wij hier 
in zijn geheel volgen. 


Aan de Leden, Begunstigers en Donateurs. 


LS: 
Wij deelen U hierbij mede, dat waar het 
doel onzer vereeniging, t.w. het bevorde- 
ren van de goede verstandhouding op 
geestelijk, maatschappelijk en economisch 
gebied tusschen het Nederlandsche en het 
Japansche volk niet meer te verwezen- 
lijken is en in feite heeft opgehouden, 
onze vereeniging, op grond van art. 1700 
B.W., heeft opgehouden te bestaan. Inge- 
volge art. 15 der Statuten geschiedt de 
afwikkeling door het bestuur. 
Leden, die nog boeken of andere eigen- 
dommen der vereeniging onder hun be- 
rusting hebben, wordt verzocht deze zoo 
spoedig mogelijk te retourneeren, terwijl 
zij, die hun contributie voor het jaar 
1942 reeds betaalden, deze gerestitueerd 
kunnen krijgen op schriftelijke aanvrage 
bij den Penningmeester, den Heer T. L. 
Leuftink, p/a Singel 250, Amsterdam-C. 
Hoogachtend, 
HET BESTUUR. 


Het hier genoemde art. 1700 van het B.W. 
luidt als volgt: 

„Alle andere zedelijke lichamen blijven 
bestaan totdat zij uitdrukkelijk zijn ont- 
bonden, volgens hun instellingen, regle- 
menten of overeenkomsten, of dat het 
doel of het voorwerp der vereeniging op- 
houdt.” 


Het verantwoordelijke bestuur 


Het bestuur van de Nederlandsch-Japan- 
sche Verceniging bestond in 1941 uit de 
hierna te noemen leden; het is ons onbe- 
kend of sindsdien nog bestuursverande- 
ringen hebben plaats gchad. 

Eere-leden: H. P. van Vliet, Consul-Gene- 
raal voor Japan te Rotterdam; W. Reh- 
bock, Consul voor Japan te Amsterdam. 
Voorzitter: E. D. van Walree, Oud-Con- 
sulair vertegenwoordiger van Nederland 
in Japan, te Baarn. 

Vice-Voorzitters: W. A. Engelbrecht, 
Oud-Voorzitter Kamer van Koophandel 
en Fabrieken te Rotterdam; W. van der 
Poel, Gep. Kolonel K.N.I.L., Den Haag. 
Penningmeester: T. L. Leuftink, Direc- 
teur Nederlandsch-Indische Handelsbank 
N.V, Amsterdam. 

Secretaris: Jhr. W. H. Calkoen, p/a Lange 
Vijverberg 11, Den Haag. 

Leden: Jhr. Mr. A. A. D. Berg, Directeur 
Holland-Oost-Azië Lijn N.V, Rotterdam; 
Dr. A. D. A. de Kat Angelino, Oud-Direc- 
teur van Onderwijs in Nederlandsch-In- 
dië, Den Haag; 


Dr. C. C. Krieger, Conservator aan het 


Museum voor Volkenkunde, Leiden; 

T. de Meester, Oud-Hoofdagent van de 
Java-China-Japan Lijn N.V. Hilversum; 
A. A. Pauw, Directeur Nederlandsche 
Handel-Maatschappij, N.V. Amsterdam; 
Prof. Mr. Dr. H. Westra, Hoogleeraar te 
Utrecht. 

Dit voor zoover het de technische ge- 
gevens betreft. De vraag is nu: Waarom 
werd deze vereeniging opgeheven en kan 
zij zich met recht beroepen op het aan- 
gehaalde art. 1700 van het B.W? 


Nederland-Japan 


De eerste vraag moet een antwoord geven 
voor de tweede. De verhouding van het 
Moederland, om dezen kolonialen term 
nog eens te gebruiken, met Japan is nict 
zoo heel makkelijk duidelijk te maken. 
Dit komt, omdat de status van Nederland 
zelf juist in dezen tijd nog niet voor allen 
duidelijk is. Wij hebben een Nederland- 
sche regeering onder de bezettende macht, 
welke in Den Haag zetelt en alles doet 
om ons land in dezen oorlogstijd zoo ge- 
zond mogelijk te houden. Wij hebben 
tevens een regeering in Londen van man- 
nen en vrouwen, die in den tijd van den 
grootsten nood hun land in den steek 
lieten en elders een veilig heenkomen 
zochten. Wij hebben bovendien een re- 
geering in Batavia, die officieel nog wel 


van de Nederlandsch-Londensche regee- 
ring afhankelijk is, maar toch ook in de 
laatste anderhalf jaar getoond heeft een 
streven naar zelfstandigheid te bezitten. 
Echter sinds Nederlandsch-Indië den oor- 
log aan Japan verklaard heeft, kunnen 
wij deze beide regeeringen als één be- 
schouwen. 


Den Haas of Londen 


Twee regeeringen staan dus tegenover el- 
kaar. De emigranten-regeering te Londen 
en de nationaal-socialistische regeering 
van het bezette gebied te Den Haag. Wel- 
ke van beide is de rechte, welke van 
beide de wettelijke? Het staatsgezag in 
Nederland kan geen rekening houden met 
de emigranten-kliek, al zijn er nog zoo- 
veel Nederlanders, die liever Engelsch- 
Nederlandsche bommen op hun hoofd 
krijgen, dan een geordende Nederlandsche 
maatschappij steunen. In geen enkel 
opzicht kunnen en mogen wij hier te lan- 
de het gezag van deze vluchtelingen over 
ons eigen volk en onzen eigen bodem er- 
kennen. De vijandschap met Duitschland 
is ten einde, voor goed en voor altijd. 
Ook al zijn er eenige „Nederlanders” naar 
den anderen kant van het Kanaal getrok- 
ken om daar een schijnregeering op touw 
te zetten, die voor alles wat Nederland 
betreft in geen enkel opzicht meer verant- 
woordelijk genoemd kan worden. Een 
compromis kan hier niet plaats vinden, 
voor ons is de emigranten-regeering on- 
wettig. 

Bij het interpreteeren van de wet, dus ook 
van het Burgerlijk Wetboek, kan dus 
slechts worden uitgegaan van de overtui- 


ging, dat de met Duitschland samenwer- 
kende Nederlanders in het bezette gebied 
de Nederlandsche belangen vertegenwoor- 
digen. Deze Nederlanders, noemen wij 
het deze Nederlandsche regeering, zijn 
niet in oorlog met Japan. Hoe zeer wij 
ook het behoud van onze koloniën wen- 
schen, wij kunnen dit behoud niet in 
gevaar gebracht zien door Japan, maar 
door de houding van die Nederlandsche 
en Nederlandsch-Indische regeering, die 
onder druk van een vreemde mogendheid 
besloot een rol in den oorlog in den Stil- 
len Oceaan te spelen. Deze beslissing list 
niet in het voordeel van het Nederland- 
sche volk, ook niet in dat van de Neder- 
landsche kultuur of van den Nederland- 
schen handel, zij ligt slechts in het voor- 
deel van de Angelsaksische machten, die 
daarmee hun potentieel in het verre Oos- 
ten vergrooten, ten koste van mannen en 
vrouwen, die Nederlanders zijn of wier 
bescherming wij op ons namen. Voor 
Nederland was na de Meidagen de oor- 
log ten einde. Dit is een nieuwe oorlog, 
waarbij deelen van het Nederlandsche 
volk, opndezet door een aantal onverant- 
woordelijken opnieuw in den oorlog ge- 
dreven zijn. 

Uitgaande van dit standpunt kunnen 
slechts zij, die de Oranje-regeering te 
Londen als de eenig ware erkennen, die 
dan ook nu nog over de Nederlanders in 
Nederland te gebieden heeft, er toe ko- 
men in de oorlogsverklaring van Neder- 
landsch-Indië aan Japan een reden te 
zien, zelf aan dien oorlog mede te doen. 
Dit is een daad van openlijke sabotage 
tegenover het huidige staatsgezag. Juist 
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in dezen tijd, waarin het zeker ten voor- 
deele van Nederland en zijn koloniën zou 
zijn de verstandhouding met Japan zoo 
vriendschappelijk mogelijk te houden, 
vooral in verband met de ontwikkeling in 
de toekomst, heft men dus een vereeni- 
ging op, die tot doel heeft deze goede 
verstandhouding in alle opzichten te he- 
vorderen. Men doet dat, omdat men van 
meening is, dat dit „doel” niet meer be- 
staan kan onder de huidige omstandig- 
heden. Men doet dat, omdat men de 
Oranje-regeering aanhangt en zich daar- 
mede solidair verklaren wil. 

Men waagt het echter niet het oordeel 
van een algemeene vergadering in te roe- 
pen. Het bestuur heft eenvoudig, steunend 
op een verkeerde interprctatie van de 
wet, de vereeniging op, ontslaat alle 
leden, benoemt zichzelf tot curator en 
wat er verder met de bezittingen van de 
vereeniging gebeurt, dat gaat geen mensch 
wat aan. Wij willen deze bestuursleden 
niet beschuldigen van eigenbaat, omdat 
wij voldoende vertrouwen hebben in hun 
eerlijkheid, waar het om matericele din- 
gen gaat, maar het zou toch vele leden 
van deze nu opgeheven vereeniging wel 
interesseeren waar de bibliotheek en de 
andere bezittingen zullen blijven. De 
leden immers hebben dit alles bij elkaar 
gebracht, zij hebben de vele voorwerpen 
geschonken of voor hun geld zijn zij ten 
nutte der leden aangekocht. En nu wordt 
dit gemeenschappelijke bezit, zonder dat 
ook maar één lid gevraagd wordt, een- 
voudigweg door het bestuur in beslag 
genomen. Dit is een handelwijze, dic alle 
perken van het fatsoen te buiten gaat. 
Maar wat heeft men al niet over voor 
een politieke demonstratie! Wij echter 
moeten er met kracht op aandringen, dat 
hier ingegrepen wordt. De vereeniging zal 
na deze handelwijze van het bestuur niet 
meer te redden zijn; indien dit besluit 
ongedaan gemaakt wordt, dan dienen de 
allermeesten hun ontslag als lid in, zoo 
kennen wij onze „goede Nederlanders” 
ook wel. Maar er zal eenmaal een tijd 
komen, dat ook deze bezittingen weer 
hun waarde zullen krijgen, ook voor ons 
volk voorzoover dit met Japan te maken 
heeft en het zal goed zijn, dat dat, wat 
Nederlanders eenmaal opbouwden, dan 
niet te gronde zal gegaan zijn, terwille 
van een politieke demonstratie. 

Het is trouwens goed. dat deze bestuurs- 
heeren verdwijnen. Hun handelwijze in 
het verleden is altijd eenigszins merk- 
waardig geweest. Zij, die zich tot doel 
stelden een goede verstandhouding tus- 
schen Japan en Nederland aan te kwee- 
ken, verspreidden hier in Nederland een 
tijdschrift „Pacific Affairs”, versch uit 
Amerika geïmporteerd, dat alles behalve 
Japan vriendschappelijk gezind was. Plei- 
dooien voor de boycot van Japan wis- 
selen daarin af met verdedigingen van 
het bolsjewisme. Waar dit ook maar ge- 
beuren kan krijgt dan Duitschland en het 
met haar verbonden Ìtalic een klap. Het 
roode China is alles en Engeland en Ame- 
rika zijn de beide verdedigers van bescha- 
ving en recht. Men ziet het, de houding 
van dit bestuur vroeger en nu is volkomen 
gelijk. Wat toen propaganda was, wordt 
nu in een daad omgezet, in een daad van 
sabotage. Sabotage van het Nederlandsche 
volksbelang, in naam van een onverant- 
woordelijk denkende regeering. 


HET BLAD 


dat bijzondere aan- 
dacht wijdt aan het politiek, economisch 
en cultureel gebeuren en dit in het licht 
van den nieuwen tijd beziet... 


UW BLAD! 


Algemeen Handelsblad 
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“DE WAFFEN-4 STRIJDT IN SNEEUW EN IJS 


—… Onder niet in te denken moeilijke omstandigheden strijden de Germaansche soldaten diep in het hart van Rusland. ‚ - 
Temperaturen waaraan wij niet gewend zijn, metershooge sneeuwmassa’s, een verschrikkelijke koude, die alles doet 
verstarren, moeten overwonnen worden tegelijk met de waanzinnige aanvallen der bolsjewisten, die menschen noch 


; materialen sparen. Maar het Germaansche front is sterk: niet alleen door de voortreffelijke organisatie, maar méér nog 
door den onverwoestbaren wil om te overwinnen. 
‘Ook de mannen van de Waffen-ff moeten onder geheel nieuwe omstandigheden vechten en vanzelfsprekend passen zij 
zich naar mogelijkheid daarbij aan. Zoo gaan de verkenningstroepen er op ski’s opuit, om de bewegingen van de sowjets 
te volgen. Snel en haast onzichtbaar glijden zij door de besneeuwde bosschen en behoeden zoo het front voor verras- 
‚singen door den vijand. (Foto's: „Recla” en „Holland”) 
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DE EEUWIGE JOOD 


Op 15 Januari j.l. stond voor de Recht- 
bank te Amsterdam iemand terecht we- 
gens het gelegenheid geven tot hazard- 
spel. 

In den zomer van het vorige jaar had 
verdachte zich in de Marnixstraat een 
speelhol ingericht, waar men het schoone 
spel Tarantella, anders gezegd Baccarat 
kon beoefenen en er natuurlijk op gemak- 
kelijke wijze zijn geld mee kwijt kon raken. 
Verdachte hield staande, dat hij slechts 
een kring van vrienden om zich heen ver- 
zamelde, maar het bleek al spoedig, dat 
deze huiselijke feestjes een eenigszins 
eigenaardig en ongebruikelijk karakter 
droegen, want verdachte kreeg bij het 
verkoopen der fiches van de vrienden- 
koopers telkens icts toegestopt. Er werd 
zoo ijverig gespeeld, dat zijn verdiensten 
een tientje per dag bedroegen. Dat is dus 
f 300— per maand. Een behoorlijke ver- 
dienste met niets doen en bovendien 
kwaad stichten. De eisch was vier maan- 
den. 

Het is nu merkwaardig te zien hoe de 
verschillende dagbladen deze zaak „ver- 
sloegen”. 

Wij halen hier de gedeelten aan waar het 
in het bijzonder op aankomt. Het (ge- 
ariscerde) „Ilandelsblad” schrijft: 

„Voor de rechtbank te Amsterdam ont- 
moctten de spelers elkaar weer met als 
inzet de schuld van den exploitant een 
39-jarigen vertegenwoordiger. Mr. Pauwels, 
van oordeel, dat een clubje vrienden zich 
hier met een spelletje kaart had ver- 
maakt, dat geen kansspel was, omdat de 
kansen vallen te berekenen, pleitte ont- 
slag van rechtsvervolging.” 

„De Telegraaf”: 

„De eerste verdachte (gemakshalve kop- 
pelt „De Telegraaf” een dergelijk geval 
uit Hilversum, dat blijkens den eisch van 
f 40— boete een veel minder ernstig ka- 
rakter droeg, aan elkaar, met het kenne- 
lijke doel de zaken wat te verdoezelen) 
die terecht stond, was een Amsterdam- 
mer, die in zijn woning in de Marnix- 
straat volgens zijn zeggen alleen kennis- 
sen en vrienden met het spel aangename 


oogenblikken zou hebben bezorgd. Het 
schijnt evenwel, dat de koopers van de 
fiches iets (f 10— per dag! Storm) extra’s 
betaalden, zoodat een en ander voor den 
verdachte ook een bron van inkomsten 
geweest moet zijn.” 

Uit „het schijnt”, uit het „iets”, uit het 
„moet’” herkent men onmiddellijk de ty- 
pische kronkeltaal, waarin „De Telegraaf” 
en haar scribenten zoo meester zijn. Het 
is een wijze van zeggen, waardoor on wil- 
lekeurig een soort element van twijfel aan 
de schuld van den verdachte wordt ge- 
wekt. Met gunstige berichten uit het 
Derde Rijk gebruikte dit blad dezelfde 
methode. 

„De verdediger mr. Frangois Pauwels be- 
streed de tenlastelegging en vroeg ontslag 
van rechtsvervolging.” 

Wanneer we nu het verslag van deze 
zaak in „Het Volk” nalezen, dan wordt 
ons alles opeens duidelijk. Dit blad 
schrijft: 

„De man had een etage gehuurd in de 
Marnixstraat te Amsterdam en liet daar 
menschen het hazardspel Tarantella, dat 
zeer op baccarat gelijkt, spelen. Hij 
schonk daarbij, zooals getuigen verklaar- 
den, een glaasje ranja (??? Storm) en 
hood een sigaret aan, waarvoor hij dan 
cen bedrag van de spelers kreeg. De ver- 
fegenwoordiger beweerde, dat het bij 
hem niet om de winst ging. Als Israeliet 
mocht hij niet in cafés komen en daarom 
liet hij, als liefhebber van spelen, kennis- 
sen (sommige „kennissen” kenden den 
naam van dezen jood niet eens! Storm) 
bij zich komen.” 

Deze „liefhebber van spelen”, die, omdat 
hij in de café's zijn slag nict mneer kan 
slaan, naar andere middelen greep om 
zich ten koste van volksgenooten op ge- 
makkelijke wijze te verrijken, is dus een 
JOOD. 

Het (geariseerde) „Handelsblad” ver- 
zwijgt dit feit zorgvuldig, terwijl „De Tele- 
graaf” dezen parasiet als „Amsterdam- 
mer” aanduidt en overigens alle krachten 
inspant om, gelijk reeds gezegd werd, 
twijfel te wekken aan de schuld van ‘den 


OP BELEEFDHEIDSBEZOEK 
| bij de Rooden 


Het was op een helderen, kouden avond, 
toen wij ons met negen man voor onzen 
verkenningstocht gereed maakten. Nadat 
wij van den compagniechef een slok wod- 
ka hadden gekregen, keken wij onze 
wapens nog eens na en begaven ons dan 
op weg. Wij hadden een licht machinege- 
weer en 2 „pantserbuksen” meegenomen. 
„Pantserbuksen” zijn een licht infanterie- 
wapen ter afweer van afzonderlijke pant- 
serwagens. Hun kleine projckticlen gaan 
door alles heen en hebben zoodoende 
hier in Rusland vele pantserwagens tot 
staan gebracht. — De sigarct, die wij 
voorzichtig in de hand hielden, was op- 
gebrand. — Wij bevonden ons nu in onze 
eigen voornaamste gevechtslinie. Links 
lag een troep infanterie in zijn kuilen. 
Wij waren blij, dat wij ons, in tegenstel- 
ling met hen, konden bewegen en niet, 
evenals zij, gedwongen waren, in de pas 
opgeworpen stellingen te zitten koukleu- 
men. 

Toen wij plotseling het eentonige zoemen 
van een vliegtuig hoorden, hield de on- 
derofficier, die tot dusver in een kuil 
had gestaan, zijn hand aan zijn oor en 
luisterde het was een Duitsche ma- 
chine. Met zijn lichtpistool schoot hij een 
kogel af in den nacht, om voor den vlie- 
ger onze voorste stelling aan te geven, 
om te verhinderen, dat er bommen op 
onze eigen mannen werden geworpen. 
Kort daarop hoorden wij de bommen bij 
de Russen ontploffen. In de hoop, dat zij 
hun doel goed getroffen hadden, gingen 
wij uit het struikgewas het vrije veld in. 
Om niet van bovenaf gezien te worden, 
maakten wij gebruik van een lage en 
lange inzinking in het terrein, die naar 
de vijandelijke stellingen leidde. Aan het 
einde daarvan wachtten wij een gunstige 
gelegenheid af, om verder te marcheeren. 


De gelegenheid kwam. Een tamelijk 
groote wolk schoof zich voor de maan en 
wij ontsnapten aan de aandacht der Kus- 
sische scherpschutters. Gebukt legden 
wij de volgende 500 meter af, die over 
een heuvelkam leidden, die naar de vijan- 
delijke stellingen afliep. Plotseling vielen 
er geweerschoten. Wij wierpen ons alle- 
maal op den grond. Niet ver van ons 
verwijderd lagen onze voorposten. Deze 
bonden den strijd tegen de roode voor- 
posten aan. Een half uur lagen wij kou- 
kleumend en afwachtend op den grond. 
Wij slopen voorbij de #4-mannen, die als 
voorposten lagen, wisselden cen paar 
woorden met hen en gooiden hun een 
paar sigarctten toe. Zij wenschten ons 
het allerbeste. Wij kropen naar een voor 
ons liggend boschje. Daar de Rooden een 
paar honderd meter voor ons lagen, 
moesten wij voorzichtig zijn. Nauwelijks 
waren wij in het boschje, of daar begon 
het duel tusschen de beide voorposten op- 
nieuw. Wij lagen stil, het gevaar bestond, 
door de eigen kogels getroffen te wor- 
den. In dit vervloekte boschje lagen wij 
bijna 3 uur, pas om 2 uur konden wij ver- 
der kruipen. De maan was nu verdwenen, 
het was stikdonker. Wij waren nu in de 
eigenlijke Russische linies gekomen, onze 
zenuwen waren tot het uiterste gespan- 
nen. Wij konden niets zien, doch van 
rechts en links hoorden wij stemmen. De 
groote vraag was: Komen wij er door of 
niet. De spanning bereikte haar hoogte- 
punt. Onze taak was, er achter te komen, 
of het dorp, dat eenige kilometers verder 
naar achteren lag, cen Russischen staf 
met artillerie herbergde. 

Toen wij verder kropen, hoorden wij het 
ronken van een motor. Wij spitsten de 
voren. Het was een Russische pantser- 
wagen, die ons langzaam op een afstand 


verdachte, alles moet zoo onwaarschijn- 
lijk mogelijk lijken. Ook het aanduiden 
van den verdediger als ‚mr. Francois 
Pauwels” is er geheel naast. Wij wen- 
schen niet meer herinnerd te worden aan 
dezen ontaarden woestijnpotcet. Dat hij 
als pleiter nog voor een Nederlandsche 
balie optreedt, is reeds erg genoeg, dat 
deze verdediger ook nog „dichter” is, be- 
hoeft „De Telegraaf” niet te onderstre- 
pen. Deze ex-Carlton-heroes hooren nu 
elders thuis. 

Wanneer hier vóór 10 Mei 1940 een natio- 
naal-socialist een gulden boete kreeg 
wegens het rijden zonder licht, dan was 
de geheele democratische pers er als de 
kippen bij te vermelden, dat verdachte 
„faksist” was, alsof dit er inderdaad iets 
toe deed. 

Maar wanneer nu een jood zich een lui 
leventje wenscht te verschaffen op kos- 
ten en ten nadeele onzer volksgemeen- 
schap, dan is iedere krant, die haar taak 
in dezen tijd verstaat, zedelijk verplicht 
het ras van den verdachte duidelijk en 
zonder verschoonende omwegen te ver- 
melden. En wie zich hieraan niet wenscht 
te houden, moet het maar hardhandig aan 
het verstand gebracht worden. 

Het is overigens toch al belachelijk, dat 
voor deze zaak, een duidelijk geval van 
parasitisme van de ergste soort, nog 
wordt ontboden: Dr. T. L. de Bruin, 
lector in de experimenteele wiskunde aan 
de Universiteit van Amsterdam. Deze Dr. 
kan waarlijk met zijn inlichtingen over 
kansrekening wel thuis blijven, want zelfs 
al ging het hier nu niet om kansspel, een 
jood, wien het bezoek aan café's verbo- 
den is, mag het niet worden toegestaan, 
dat hij zich dan een privé-restaurant in- 
richt, waar hij zijn liefhebberijen op 
arische volksgenooten kan botvieren. 
„Objeetiviteit” van het recht, zullen de 
liberalistische heeren uitroepen. Wij heb- 
ben hier in dit geval volkomen lak aan. 
Op 10 Mei hadden de heeren hiervan 
tegenover ons overigens waarlijk ook niet 
veel last. 

Onmiddellijk uit de gemeenschap verwij- 
derd naar een plaats, waar hij met een 
mede-Mozes gerust een kaartje mag leg- 
gen tijdens de rust na het steenenhikken, 
maar niet meer op Ctages in de Marnix- 
straat of elders met volksgenooten! 


van 56 meter voorbijreed. Daar hij cen 
klein eindje achter ons stopte, namen wij 
aan, dat hij zich voor een aanval in de 
morgenuren gereedmaakte. De manier, 
waarop wij naar het bovengenoemde dorp 
toekropen, tart iedere beschrijving. Ik kan 
wel zeggen, dat wij ons hart vaak luid 
hoorden bonzen. Al kruipende bereikten 
wij eindelijk ons doel. 

Bijna was alle moeite voor niets geweest. 
Voor de school stond een Russische 
schildwacht en toen cen van onze kamc- 
raden daar voorbijkroop, riep hij: „Stoi” 
(llalt). Gelukkig voor onzen kameraad 
bevond zich ep een afstand van 100 meter 
een Rus, die dacht, dat het geroep hem 
gold. Hij antwoordde en de wacht was 
gerustgesteld. Onze kameraad kroop 
voorzichtig verder. Er werd een man 
vooruitgestuurd, om voor ons een onder- 
dak tot den volgenden morgen te zoeken. 
Tien minuten later kwam hij terug en wij 
volgden hem naar een boerenhuis. Daar 
persten wij ons door een nauwen ingang 
naar den kelder, die diep onder den 
grond lag. Daar hurkten wij bibberend 
en klappertandend tusschen aardappelen 
en pompoenen en wachtten op den mor- 
gen. Wij konden tenminste rustig onze 
sigaretten aansteken, dat was een licht- 
punt! 

Den volgenden dag kweten wij ons van 
onze taak, doch toen wij den volgenden 
avond weer thuis kwamen, misten wij 2 
kameraden. Een daarvan had men in het 
dorp gevangen genomen, de andere werd 
door 3 kozakken overvallen. — Onzen 
commandant konden wij rapporteeren, 
dat er 82 gereed stonden voor een aanval 
op onze stellingen. Den volgenden mor- 
gen schoot de artillerie haar granaten 
naar dezen seetor van het front. De aan- 
val van pantserwagens werd uitgevoerd, 
maar dan door onze pantserwagens. De 
divisie „Wiking” vernielde wederom Rus- 
sische stellingen. En voor de zooveelste 
maal viel de strijd tusschen bolsjewisme 
en de #f-Mannen ten voordeele van de 
elite der Germanen-44 uit! 
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Gewichtig document 


De begrooting van de Vereenigde Staten 
voor het jaar 1942 is een gewichtig docu- 
ment: zij weegt 5 pond en een ons en 
telt 1.172 bladzijden. Het Amerikaansche 
weekblad „Time” heeft er het een en 
ander uit aangehaald. Dat is voldoende 
voor de meening, dat geen Amerikaan 
deze begrooting in de plaats van een 
humoristisch weekblad lezen kan. 

Om den „Amerikaanschen levensvorm” 
in stand te houden, zullen de Amerika- 
nen, naar Roosevelt's woord, iederen prijs 
moeten betalen. Zeven milliard dollar 
aan nieuwe belastingen vormen slechts 
een onderdeel van dien prijs. Want de 


bewapeningslasten drukken heel wat 
zwaarder dan vijf pond en een ons. 
Daarbij komen, gelijk dat een recht- 


geaarde begrooting betaamt te zijner tijd 
nog de noodige „onvoorziene uitgaven”. 
En er staat maar één troost tegenover: 
zoo jong als het nieuwe jaar is, tóch heeft 
het de begrooting der Vereenigde Staten 
ook reeds enkele „onvoorziene besparin- 
gen” bezorgd. Zoo bijvoorbeeld de posten: 
161.425 dollar voor den hoogen commis- 
saris van de Philippijnen; 
39.450 dollar voor de melaatschen 
Goeam. 
In onbegrijpelijk altruïsme zijn de Japan- 
ners bezig, de Amerikaansche begrooting 
nog verder te verlichten... … 

© 


Knox gaat tot het volk 


Toen men in Engeland in nood kwam, 
ontdekte men er opeens het socialisme, 
— althans wat men daarvoor door wilde 
laten gaan. Nu is Amerika in nood. En 
prompt halen de detlarkoningen hun be- 
minnelijksten glimlach uit de overvolle 
brandkast en „gaan tot het volk”. 

Zelfs de minister van marine, Knox, heeft 
zich geroepen gevoeld, „democratisch” te 
doen. Om den band tusschen leger en 
regeering nauwer aan te halen, bezocht 
hij verschillende recruten-kampen en 
sprak er zèlf met de soldaten. 

Tegen een gemobiliseerden kappersbe- 
diende maakte de groote Knox er een 
grapje over, dat zij nu de Japanners zou- 
den gaan scheren. Van een smid veron- 
derstelde hij, dat die de Duitschers als 
aambeeld zou gebruiken. Kortom: de 
„geestige” woorden vloeiden uit zijn 
mond als regenwater uit een lekke dak- 
goot. Zoo kwam hij ook bij een gemobili- 
seerden schaapherder. 

— Wat ben jij tot dusverre geweest? 
— Ilerder, meneer Knox. 

-— Herder? 

De minister van marine krabde zich na- 
denkend in den nek. 

— En heb je van dat beroep nog nut, nu 
je in het leger bent? 

— Een heele boel, meneer Knox. Ik kan 
veel beter dan de andere jongens hier 
alie schaapskoppen uit elkaar houden! 
Om met Giordano Bruno te spreken: Als 
het niet waar mocht zijn, is het toch goed 
gevonden. 


van 


© 
Volmaakte eenheid 


„Er bestaat maar één middel, om den 
Japanschen sprinkhanenzwerm tegen te 
houden, die zich over den Oostindischen 
archipel uitstort. Wij moeten de superiori- 
teit ter zee in den Pacific veroveren. En 
daartoe is, gelijk overal in den modernen 
oorlog, de heerschappij in de lucht de 
noodzakelijke voorwaarde”, aldus de En- 
gelsche „Times” op 12 Januari 1942. 
„Een belangrijk treffen van de Ameri- 
kaansche vloot met de Japansche kan 
niet spoedig worden verwacht. De tijd, de 
afstand en de noodzakelijke verdeeling 
van de Amerikaansche marinestrijdkrach- 
ten over een groote uitgestrektheid laten 
dat niet toe”, aldus sprak de Amerikaan- 
sche minister Knox op... Maandag 
12 Januari 1942 voor de verzamelde bur- 
gemeesters der Vereenigde Staten. 

Wie beweerde daar, dat er geen volmaak- 
te overeenstemming bestaat tusschen En- 
geland en Amerika? 


VELDPOSTBRIEF 


uit Bremen 


Beste Piet, 


Het was nog volop zomer, toen wij elkaar 
voor het laatst spraken, enkele dagen, 
voordat ik naar de Waffen-##f vertrok. Nu 
wintert het al volop en in al die maan- 
den heb ik je niet geschreven. Jk ben er 
niet toe gekomen. Maar op dezen Zater- 
dagavond heb ik de vulpen aangelegd 
om een brief aan je af te vuren. 

Het gaat me hier zeer naar den vleeze. 
Je zult trouwens nauwelijks anders ver- 
wacht hebben. De dienst is behoorlijk 
zwaar, maar de stemming is voortreffe- 
lijk. Bij de Waffen 4% sluit zware dienst 
een goede stemming allerminst uit, want 
iedereen is er hier van doordrongen, dat 
een harde en moeilijke opleidingstijd voor 
ons de beste training is om aan het front 
een volwaardig soldaat te wezen. Ik ken 
geen vrijwilliger, die niet zit te springen, 
om zoo vlug mogelijk ingezet te worden. 
Je zult je dat kunnen indenken, want we 
zijn van huis gegaan om aan het front 
met de wapenen te strijden voor datgene 
wat wij in het vaderland met hart en 
mond veleden. Dat is het nationaal-socia- 
isme. Dat wil niet zeggen, dat we in 
Rusland of elders gaan vechten enkel om 
in Nederland een program van tien of 
twintig verwezenlijkt te krijgen. 

Het nationaal-socialisme kun je nu een- 
maal niet op één lijn stellen met het pro- 
gramma van de een of andere oude partij. 
Ik voel steeds duidelijker, dat het natio- 
naat-socialisme veeleer een _wereldbe- 
schouwing is; het is de kijk op het leven 
door menschen van ons Germaansche 
bloed, die zichzelf er toe hebben gedwon- 
gen, niet langer meer hun omgeving te be- 
zien door de gekleurde brilleglazen, welke 
men hun op den neus had gezet, maar met 
hun eigen oogen de wereld inkijken. Daar- 
om ben ik van meening, dat het nationaal- 
socialisme in ons volk veel sneller groo- 
ten aanhang zal verkrijgen dan menigeen 
denkt. Het nationaal-socialisme is cigen- 
lijk vanzelfsprekend, omdat het niet een 
doode leer is, maar het leven zelf. Waar- 
om zou ons volk het nationaal-soctalisme 
nog langer verwerpen, als het heeft leeren 
inzien, dat dit nationaal-socialisme meer 
sociale rechtvaardigheid en eerbied voor 
den arbeid brengt. Waarom zou ons volk 
nog langer zich verzetten tegen de natio- 
naal-socialistische rassengedachte, zoodra 
het begrepen heeft, dat zijn volksbestaan, 
zijn kultureele leven gezonder en blocien- 
der zal worden als vreemde en met 
name joodsche invloed is uitgebannen. 
Ik geloof zoo steevast dat deze inzichten 
zoo snel terrein zullen winnen, dat voor 
ons jonge nationaal-socialisten de plaats 
niet thuis, maar aan het front is. Wil ik 
daarmee zeggen, dat wij Nederlanders 
aan het front noodig zijn? Ach natuur- 
lijk nict, ook zonder tienduizend Neder- 
landers wordt het bolsjewisme neergesla- 
gen. Maar wij Nederlandsche jongeren 
moeten er bij zijn, omdat wij niet willen. 
dat ons volk in dezen machtig grooten 


tijd afzijdig blijft. Wij willen nu eenmaal 
geen geschenken aannemen, maar we wil- 
len, dat de plaats en de taak van ons 
volk in een nieuw en gezond Europa door 
Nederlanders bevochten is. 

Ons volk is een Germaansch volk en aan 
de Germaansche volken is de toekomst. 
Het nieuwe Europa zal welvarender zijn 
dan het oude, het leven zal er goed zijn 
en ons volk zal zijn deel aan die wel- 
vaart hebben. Maar Piet, wij willen niet 
de hand ophouden. Wij willen voor ons 
deel vechten. 


Het nieuwe Europa zal stellig overzee 
gebieden verwerven, waarin vele jonge 
Nederlanders een levensbestaan zullen 
kunnen vinden. Maar een volk, dat nict 
bereid is voor zijn toekomst te vechten 
en ofters te brengen, dat volk is geen 
toekomst waard. 

Wij Nederlandsche vrijwilligers zijn nict 
de eenigen, die dit zoo aanvoelen. De vele 
Denen, Vlamingen, Noren, Zweden dic 
hier zijn, staan op het zelfde standpunt. 
Samen met deze kameraden vormen wij 
een groote gemeenschap en met deze 
Germaansche lotsverbondenheid in de 
Waffen 4% is naar mijn overtuiging de 
grondslag gelegd voor de Groot-Ger- 
maansche levensgemeenschap, die het 
wezen van het Nieuwe Europa bepalen 
zal. Hier te staan in de Waffen 4% als 
Germaansch soldaat, is voor een jongen 
Nederlander de vervulling van zijn 
idealen. Eeuwen en eeuwen lang hebben 
Germaansche volken tegen elkaar in 


VAN TUCHTHUISBOEF 


tot 


SOWJET-AMBASSADEUR 


Onlangs is Maxim Maximowitsch Litwi- 
now, een der gevaarlijkste samenzweer- 
ders, die de nieuwere geschiedenis kent, 
tot Sowjct-amhassadeur in Washington 
benoemd. 

Iet verleden van dezen Oostjoodschen 
bolsjewist is uiterst bewogen. Hij werd 
op 17 Juli 1856 geboren; zijn ouders 
woonden in het ghetto van Bialystok. 
Zijn oorspronkelijke naam is Enoch Fin- 
kelstein of Meier Mozes Wallach, talrijk 
zijn zijn schuilnamen: Ludwig Wilhelmo- 
witsch Nitz, Felix, Gustav Graff, Pol- 
janski e.a. Van zijn broers en zusters zijn 
er vijf bekend geworden, die ook allen 
verschillende namen dragen. Sedert 1903 
is hij lid der bolsjewistische partij, waar- 
voor hij ook reeds voor de revolutie van 
1905 illegaal als terrorist en wapensmok- 
Kelaar werkzaam was. Voor zijn hardnek- 
kigen woelarbeid werd hij tot zes jaar 
tuchthuisstraf veroordeeld. Doch hij 
slaagde erin, uit de gevangenis naar het 
buitenland te ontkomen, waar hij samen 
met Lenin en zijn handlangers zijn 
„werk” voortzette. 

Een veelbeteekenende rol speelde hij in 
1907 bij den onder leiding van Stalin uit- 
gevoerden roofoverval op een geldtrans- 
port in Tiflis, waarbij 32 menschen neecr- 
geslagen en 250.000 roebel huit gemaakt 
werden; hij, die zich verre placht te hou- 
den van zulke gevaarlijke ondernemingen, 
had aangeboden, den buit goed weg te 
stoppen. Op 18 Januari 1908 werd hij op 
het Noorder Station te Parijs bij de 
poging, de geroofde bankbiljetten in te 
wisselen en in veiligheid te brengen, te 
samen met zijn medeplichtige Fanny Jan- 
polska gearresteerd. 

Met Engeland maakte hij eerst kennis als 
boekdrukkersknecht, daarop was hij eeni- 
gen tijd als handelsreiziger werkzaam en 
trad in het huwelijk met de zeer gefortu- 
neerde Engelsche Ivy Low, een nicht van 


den schrijver en journalist Sir Sidney 
Low. Hij liet zich onder den naam Litwi- 
now naturalisceren. In de jaren 1917 tot 
1919 was hij de eerste vertegenwoordiger 
der Sowjet-Unie in Engeland. Toen hij in 
1919 met een diplomatieke missie naar 
Denemarken ging, was het Deensche volk 
zoo bang voor den bolsjewist Litwinow, 
dat men hem in de hotels geen onderdak 
wenschte te verleenen. Later werd hij gc- 
zant in Estland en vervolgens onder 
Tschitscherin plaatsvervangend commis- 
saris van Buitenlandsche Zaken der Sow- 
jet-Unie. In 1930 werd hij benoemd tot 
volkscommissaris van Buitenlandsche 
Zaken. 

In deze hoedanigheid mocht hij o.a. Eden 
in Moskou ontvangen en een dronk op 
den Engelschen koning uitbrengen. Door 
voortdurend gestook en gewroct, vooral 
in den Volkenbond sedert 1934, trachtte 
Litwinow de grondslagen voor de wereld- 
revolutionnaire oogmerken der Komintern 
te leggen. In November 1933 voerde hij 
in Washington onderhandelingen met 
Roosevelt, die met de erkenning der 
Sowjct-U'nie eindigden. In Mei 1935 sloot 
hij de verdragen met Frankrijk en Tsjc- 
cho-Slowakije. In den zomer van 1939 ver- 
dween hij uit het openbare leven om in 
het verborgene zijn werkzaamheden als 
samenzweerder voort te zetten. 

In zijn redevoeringen kon hij nooit na- 
laten, bijzonder scherpe aanvallen op 
Duitschland te doen. In December 1934 
nam hij in de voltallige Volkenbondsver- 
gadering het woord voor „principiecle he- 
schouwingen over het terrorisme”, die 
heden verdienen vastgelegd te worden; 
vol „verontwaardiging en afschuw”(!). In 
het jaar 1936 werd hem de Lenin-orde 
verleend en werd hij tot „Eere-Godde- 
looze” benoemd. Naar aanleiding van dit 
„ecerbewijs” legde hij er den nadruk op, 
dat hij ook in het buitenland, vooral in 


het geweer gestaan, elkaars krachten in 
broederstrijd opgebruikt. Voor de eerste 
maal in de geschiedenis staan zonen aller 
Germaansche volken naastelkaar,strijden 
gezamenlijk voor het nationaal-socialis- 
tische Europa, dat onder leiding van den 
Führer een tijdperk van ongekenden 
bloei tegemoet gaat. 

In een onzer 44 liederen heet het: 

Treed aan, kameraad, de strijd maakt vrij 
Ten storm wij willen het wagen. 

Wij in de Waffen 4f willen het wagen en 
wij weten het: de strijd maakt vrij. 

Die strijd maakt ons persoonlijk vrij, die 
strijd echter geeft ook ons volk het recht 
fier en met opgericht hoofd de toekomst 
in te gaan. 

En om de toekomst van ons volk, daarom 
gaat het. 


íh Schütze H. W. van Etten, 
5/E #f Westland, 
Klagenfurt. 


den Volkenbond, met trots op de hem 
ten deel gevallen onderscheiding zou 
wijzen en er steeds naar zou streven, te 
toonen, dat de titel van eere-goddelooze 
hem tot nieuwe daden verplichtte. 

Deze zelfde Litwinow verscheen bij de 
bijzetting van den Engelschen koning 
George V in Londen en werd door hooge 
diplomaten zeer vriendelijk begroet. Men 
had blijkbaar met opzet vergeten, dat 
deze man, die in rok en hoogen hoed zijn 
politieke taak volbracht, vroeger wapens 
had gesmokkeld, uit gevangenissen was 
ontsnapt en misbruik gemaakt had van 
valsche passen. Koning Eduard VIII ging 
zelfs zoo ver, dat hij Litwinow in parti- 
culiere audiëntie ontving. De joodsche 
praatjesmaker vertelt zelfs, hoe blij de 
koning was met zijn bezoek, terwijl de 
koning op hem den indruk van een tamc- 
lijk jongen Engelschman gemaakt had, die 
Cén krant per dag las. 


Over het familieleven van Litwinow 
schrijft de Engelsche schrijfster Karmell: 
„De zeer deftige villa van den Sowjet- 
plutocraat ligt in de nabijheid van Mos- 
kou en men bemerkt daar niet, op welk 
een ellende de „proletarische” commis- 
sarissen een leven van weelde en rijkdom 
hebben opgebouwd.” Volgens de beschrij- 
ving van de Engelsche stociden daar twee 
kinderen van Litwinow. Bijzonder aardig 
was het geweest om er naar te kijken, hoe 
Papa Litwinow met zijn kinderen speelde. 
Fet hoogtepunt was een kaartspel, waar- 
bij de grap daarin bestond, zijn tegen- 
speler te bedriegen. Het spel werd ge- 
wonnen door hem, die het best kan 
knoeien zonder daarbij te worden betrapt. 
Papa kon dat het beste, want steeds weer 
hoorde men de kinderen roepen: „Papa 
knocit, Papa knoeit!” 

Deze gewiekste kwartjesvinder en ecre- 
goddelooze is nu dus uitverkoren, om in 
opdracht van dezelfde handlangers, die 
tot dusver hun middelen verkregen door 
het uitzuigen van een reusachtig land — 
in plaats van af en toe uit bankover- 
vallen — de bolsjewistische belangen 
in de V.S. te vertegenwoordigen en 
voor den joodsch-bolsjewistisch plutocra- 


tischen oorlog reclame te maken. 


Mevr. A. E. Talens-Ebbens heeft een hoekje geschreven, waarin zij eischt, dat huisvrouwen een vast salaris zullen krijsen (zie Storm no. 40); wij zijn daarover aan het peinzen geslagen 


„Ik wil je op mijn handen dragen 
en heel de wereld aan je voeten 
leggen. Ik...” 

„Moet ik daaruit opmaken, meneer, 
dat u mij een betrekking als echt- 
genoote aanbiedt?” 


„Ik heb een heelen tijd met haar 
onderhandeld, maar het salaris dat 
zij vroeg was te hoog voor mijn 
inkomen en de baas wou me geen 
opslag geven, 


„Ilelp! Als ik mijn vrouw een dries 
dubbele geboortepremie uitbetalen 
moet, sla ik bankroet!” 


hij honger heeft, vrouw.” 


„Ik geloof, dat hij zoo huilt omdat 


„t Spijt me voor 'm, maar hij zal 


POUWELS 


En toch... er zit wat in: 
„Hier is een maand salaris, me: 
vrouw, U bent ontslagen.” 


tof morgen moeten wachten. Ik 
heb vandaag al twee uur overge: 


werkt!” 
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Internationalistisch gez 


A. S. Smalt: „De droom van tante Pietje”, een armzalig stukje dilettanterig geklodder zonder 
den minsten geest, dat door den alles begrijpenden, alles vergevenden en alles verheerlijkenden 
kunstzjargon kwijlenden Telegraafzzeveraar voor groote kunst wordt versleten — althans daar: 
voor wordt uitgegeven. Wie heeft daar belang bij? 


Daar ligt voor ons een lijvig boekwerk, 
om nauwkeurig te zijn 25 bij 32 cm, dus 
niet bepaald een zakbijbeltje, in een 
stempelband ven lichtbruin linnen van 
een kweliteit, die men heden ten dage 
schier te vergeefs zal zoeken, de tekst op 
prima houtvrij papier, met daar tusschen 
op ÏÎrcai opzetkaerton kleureareproduc- 
ties. terwij: op een goede vijftig pied- 
zijden op onberispelijk kunstdrukpesier 
reproducties in zwart en wit zijn afgedrukt. 
De uitgeefster van dit met alle papier- 
schaerschte en geboden zuinigheid spotten- 
de boekwerk is de firma Bigot en Van 
Rossum N.V, Amsterdem, terwijl de 
schrijver en samensteller is de kunstkri- 
tikus van het min of meer noodgedwon- 
gen krvpto-anglo-Amerikaansche blad De 
Telegraaf, te weten Kasper Niehaus, de 
man, die, week aan week, wanneer hij de 
kans ertoe schoon ziet, van zijn voorliefde 
voor ontaarde kunst in zijn blad doet 
blijken. 

De titel van dit prachtwerk luidt: Le- 
vende Nederlandsche Kunst en 
geeft vóór, ons een overzicht te geven 
van de tegenwoordige schilderkunst — 
de beeldhouwkunst komt er ook even 
aan te pas — mitsgaders van de wegbe- 
reiders tot deze kunst. 

in de inleiding tot het fraais, dat wij ons 
gedwongen zien, hier te gaan bespreken, 
lezen wij den volgenden zin: „Indien 
de gewenschte gunst van het pu- 
bliek er uitgevers en schrijver toe 
noodt, zal deze verzameling van 
siechts om de bijzondere schoecn- 
heid bijeengebrachte afkbeeldin- 
gen gevolgd worden door een 
tweeden bundel.” 

Men houde deze aesthetische belijdenis 
van den schrijver: „om de bijzondere 
schoonheid” terdege in het oog, omdat 
zij een schel licht werpt op zijn volkomen 
volksvreemde geestesgesteldheid. 


Kandinsky als profeet 
Wat wij bij het in dit boek gebodene 
kunnen aanvaarden, zeo niet waardeeren, 
kunnen wij buiten beschouwing laten, al 
beziet de schrijver zelf deze uitingen 
nimmer vanuit een volksch standpunt, 
wat wij natuurlijk ook niet van hem kun- 
aen verwachten. Met voldoening haalt hij 


B. v. d. Leck: „Markt”, 


joden te laten zien, daf zij óók „echte Neder!anders” 


in zijn inleiding den schrijver Jan Engel- 
man aan, die in een in 1933 gehouden 
lezing verklaarde, dat de nieuwe schilder- 
kunst, wier eanvang hij stelt op ongeveer 
1914, een „sterter internctionael espect 
vertoonde” den kier ooit het gevel was. 
Det internationele in de kunst, det was 
en is maer je ware! 

Nu behoeven wij het register van dit 
boek maar eens in te zien, om al spoedig 


te stuit:n op namen van lieden. wier 
leuzen zoe bij uitstek doodelijk geweest 


zijn vaor het voiksche in de kunst, en 
dan waerlijk niet alleen in de schilder- 
kunst. Wij vinden Kendinsky vermeld 
en mogen hier een paar uitspraken van 
dezen „kunstenear” laten volgen. Het 
gaat hier dan om de kloof die gaapt of 
zou gapen tusschen kunstenaar cn _ pu- 
bliek, waarin wij niets anders vermogen 
te zien, dan een onbewust door het Ger- 
maansche bloed geboden verzet tegen de 
joodsche ontaarding, welke zich in de 
wonderlijke en waanzinnige goocheltoe- 
ren op het schilderslinnen poogde baan 
te breken, en waaronder ten slotte Euro- 
pa bezweek. 


Volk, dat verloren ging 


Kendinskv dan verklaarde: „Het kan 
niet anders (die kloof moest nl. wel 
bestaan, Storm) omdat de artistiek 
begaafde niet meer als vroeger 
uit het kunstinstinkt van het volk, 
dat verloren ging, kon putten.” 
Hier werd toen in 1914 eenvoudig het 
verlies ven het rasbewustzijn, went daar 
komt het toch op neer, geprocl- meerd. 
En de verdwaasde wereld dronk deze be- 
weringen, die volkomen onjuist waren, 
doch in het kader ven het verjood- 
schingsprogramma zoo wel pasten, gretig 
in, De kultuur-joden kwamen met nog 
iets anders aandragen: Het verloochenen 
van den uiterlijken vorm, of juister ge- 
zegd het verklaren dat de uiterlijke vorm 
er niets meer toe deed. 

Alweer Kandinsky „Het tot een mini- 
mum gereduceerde „gegenständliche” 
moet in de abstractheid, als het sterkst 
werkende reëele gevoeld worden.” (Der 
blaue Reiter 1914 — de voorlooper van 
ket latere kultuurbolsjewisme). 
Dzermede was de weg geopend tot alle 


een van die verheven scheppingen van het democratisch humanisme, 
die men maar het beste zou kunnen vergeten. Hier echter tevoorschijn gehaald om — om de 


zijn? 


wanstaltigheden en krankzinnigheden, die 
de ontaarde kunst ons zou brengen. 
Het ras speelde geen rol meer, ket ras 
bestond met een beetje goeden wil eigen- 
lijk niet meer, en het kwam er heelemaal 
niet meer op aan of men bijv. zijn eigen 
moeder afbeeldde met een waterketel in 
plaats van een hoofd en met koolstronken 
in plaats van handen. Het kwam er 
heelemaal niet meer op aan wat men op 
een doek neersmeerde, mits men het „ab- 
stracte” erin maar als sterk werkend rea- 
lisme wist te beleven. 

Het werd de grootste verlakkerij, die men 
zich maar kon denken, maar waarvan het 
allergevaarlijkste karakter voor ons ras 
en onze kultuur wel is gebleken. 


Anarchie als vrijheid 


Alles werd „vrij’. Men had het „vrije” 
teekenen, het „vrije” componeeren, het 
„vrije” schrijven. Het anarchisme in de 
kunst, het kultuurbolsjewisme werd ge- 
proclameerd. 

Het vrije” teekenen veroorloofde den 
grootsten krebbelears wet op een papier 
te groezelen of te doezelen, en het werd 
voor kooga kunst versleten. 


ieder vezeltje papier voor dit geschrijf, 
vooral in dezen tijd, honderd maal beter 
gebruikt kan en moet worden, is het 
ergerlijk, dat hier weer een reeks van 
de meest ontaarde kunst zaan ons volk 
wordt voorgezet en aangeprezen als het 
non plus ultra van edele schoonheid. 
want wij herinneren aan wat wij in den 
aanvang vermeldden: het is alles bijeen- 
gebracht „om de bijzondere schoon- 
heid”, Laten wij nu eens zien, welke 
meesterstukken Kasper Niehaus, zelf kun- 
stenaar bij Mozes’ genade, hiertoe rekent. 
Tot de Nederlandsche schilders rekent 
Niehaus bijv. ook de Belineezen. Dit is 
wel heel vreemd. Zouden de Balineezen 
bijv. Kasper Niehaus tot de Belineescke 
schilders rekenen? Wij betwijfelen dit. 
Nu zij toegegeven dat vanwege de inter- 
ctionalerigheid hier ket hoe meer zielen, 
hoe meer vreugde geldt. Maar vreemd 
blijft het. Maar laten wij ons naer de 
„levende Nederlandsche kunst” wenden. 
Daer hebben wij nr. 1: Evert Kuus: Jon- 
gen met liggenden hond, 

Wie deze afbeelding aanschouwt zal met 
ergernis en verontweerdiging lezen wat 
Niekaus over dit schilderij opmerkt: 
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Petrus Alma: 


„Transportarbeiders”, nl. arbeiders volgens de bewust:bolsjewistische opvatting 
van dezen schilder, die een der bekendste pioniers voor de Moskousche „kultuur” 


was. Door 


den Telegraafzjodenknecht Niehaus opnieuw als „levende Nederlandsche kunst” naar voren 
gebracht. 
Het „vrije” componeceren veroorloofde „Kuus schilderde, borduurde, haakte en 


een ieder, die wist hoe je een noot 
schreef, een stip met een stokje eraan, 
meesterwerken in de concertzalen ten 
gcheore te doen brengen, waarbij het pu- 
kliek de grootste en dolste wanklankig- 
eden geestdriftig toejuichte, waarvan 
bet de „reëele cbstracties” in zijn och- 
tend- en avondbleden kant en klear voor- 
gekauwd kreeg door veelal joodsche of 
verjoodschte scribenten. 

En van het „vrije” schrijven behoeven wij 
hier zeker niets te vertellen. Dit alles 
nam dergelijke dweze en tegelijk gevaar- 
lijke vormen aen, dat menig schitder een- 
voudig ging doen alsof. Ter verontschul- 
diging kan wellicht voor sommigen wor- 
den aangevoerd, dat dit vaak de eenige 
weg was, om erin te komen, dus sociale 
noodzaak. Het zij zoo, maar er waren 
ook zeer velen, die opzettelijk deze wegen 
gingen bewandelen, die opzettelijk de 
vormlooze wanstaltigheid gingen nadoen. 
En zoo gebeurde het ergste, wat men 
voor ons ras verwachten kon, maar waar- 
op het jodendom het natuurlijk aanstuur- 
de: er ontstonden scholen en richtingen 
wier leerlingen zich in den geest aan 
deze dingen verwant gingen voelen: 
d.w.z. hun wezen werd er door vergiftigd. 


Balineezen als Nederlanders 


Wij behoeven hier nu waarlijk niet ver- 
der over uit te wijden. De gevolgen zijn 
bekend en nog lang niet overwonnen. 

Maar dat nù te midden van dezen strijd 
voor ons volksch ontwaken, die dus een 
strijd is voor het weer zuiver beleven van 
ons rasbewustzijn, want daarom uitslui- 
tend gaat het, iemand de onbeschaamd- 
heid heeft, ons in een peperduur boek 
nog eens haarfijn uiteen te zetten, hoe dit 
ellemaal in zijn werk is gegaan, onder op- 
somming van de verschillende benamin- 
gen waaronder deze vergiften in de jood- 
sche zpotheek stonden en helaas nog 
steeds staan opgesteld, gaat toch een 
beetje te ver. Afgezien van het feit dat 


knutselde. Hij onderging geen enkelen in- 
vloed van buiten en werd tijdens zijn 
leven niet „ontdekt”. Onafhankelijk van 
ecedemische en andere studie, onbedor- 
ven door weten, ideeën of bedoelingen 
handhaafde de aangeboren en bui- 
tengewone aanleg van ons ras 
voor de schilderkunst zich in 
hem. Ven zijn figuren met huisdieren, 
meisjes en vrouwen met katten of hon- 
den, etc. vond ik het stuk van een jongen 
met liggenden hond — als symbool van 
de trouw — het mooist, vol van een eigen 
stijl, consequent doorgevoerd in een be- 
paalde techniek.” Men bezie den idioot 
terdege! 


Parijzige trucs 


Wij begrijpen het wel. Kasper Niehaus 
wil hier bewijzen, dat een rasechte Ne- 
derlender, het gaat hier om een invaliden 
boerenzoon, wel degelijk vanuit het eigen 
res zonder invloed van buiten tot ont- 
aarde kunst kan geraken. Nu gaat het 
hier, zocalseen ieder op den eersten oog- 
opslag wel ken zien, om een uiterst on- 
beholpen wijze van schilderen, die de 
simpele kinderteekening niet ver te boven 
gaat. Maar zijn bewondering voor dezen 
schilder wordt gedeeld door Jhr. Röell, 
dat is een deftige en verwante aanbeve- 
ling. Wij kunnen het misbruik van dit 
werk, deze liefhebberij van een gestor- 
vene, niet bewonderen. Het doel heiligt 
de middelen. Wij gelooven graag, dat een 
kunsthandel gebzat zou zijn, als Niehaus 
er in zou slagen om een „Nederlandsche” 
Rousseau le Douanier te ontdekken. Maar 
dat een dergelijke speculatie onder het 
mom van „levende Nederlandsche kunst” 
wordt bedreven met een beroep op het 
ras, is meer dan ergerlijk. Dergelijke 
goochel- en zwendeltrucs voor de snobs 
behooren wellicht in Parijs tot de goede 
manieren, maar hier zeker niet! 

Dan krijgen wij nr. 2: De droom van 
tante Pietje van de hand van A. S. 


ES 
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Smalt, ook een Zondagsschilder, waarom- 
trent Niehaus opmerkt: 

„Maar zijn meesterwerk is de minder 
vitzli-putzli-achtige „Droom van tante 
Pietje” met een ouderwetsch uitvoerigen 
ondertitel: „O, lieve tijd, wat zie ik daar, 
is het een droom of is het waar?” Het is 
de droom van liefde eener oude vrijster 
met een kat als eenige levensgezel, een 
fantastisch paradijs, met een ver kasteel 
en een statietrap, een ridder, die bloemen 
brengt en het jawoord komt halen, een 
met een feestmaal gedekte tafel, een rose- 
enlichtblauw huwelijksbed, trekkebek- 
kende duiven, een haan en een ooievaar, 
alles in een krans van met vogels ver- 
levendigde bladeren en bloemen, het 
prieel harer gepeinzen. Ook deze intact 
gebleven mensch schilderde dat, waarvan 
hij hield, niet in anderer maar in eigen 
synthetischen geest, zonder theorie of 
programma.” 


Kultuur-bolsjewisme 


Wij kunnen met den besten wil van de 
wereld niet inzien wat een dergelijke 
misselijke grappenmakerij op het leven 
ven een misdeelde vrouw nu voor „bij- 
zondere schoonkeid” heeft. Wanneer wij 
iets dergelijks uit een krankzinnigenge- 
sticht zouden hebben ontvangen, zouden 
wijer hoogstens een medelijdenden glim- 
lach voor over hebben gehad. Maar nu 
ons dit als „levende Nederlandsche 
kunst” wordt gepresenteerd en opgedron- 
gen, wekt dit slechts onze verachting en 
verontwaardiging. Dit is eenvoudig jood- 
sche verlakkerij en dat dit door een paar 
niet-joden geschiedt, maakt de zaak des 
te erger. 

Deze Zondagsschilderij wordt ons aange- 
diend als een soort „volkskunst”, Men 
kan zich voorstellen, welke opvattingen 
Niehaus en Röell hieromtrent koesteren 
en huldigen. 

Deze opvattingen komen hier trouwens 
zoo onmiskenbaar aan het licht, dat de 
vraag zich voordoet, of uit een oogpunt 
van volksvoorlichting en kultuur derge- 
lijke volksvijandige individuen wel in hun 
functies gehandhaafd mogen blijven. 
Dein komt nr. 3 aan de beurt. Hier wordt 
zonder blikken of blozen aan onze volks- 
gemeenschap de marxist Alma voorge- 
steld. Petrus Alma was reeds van alles, 
impressionist, cubist ete. Verder deelt de 
schrijver ons mede, dat kij een reis naar 
Moskou maakte „om de kunsttoe- 
standen na de Russische revolutie 
te bestudeeren!!!’ Wij kennen de 
heeren, en zijn van meening, dat commu- 
nisten niet bepasld de personen zijn om 
de Nederlandsche kunst te „verleven- 
digen”. Deze Alma dan schildert „Rus- 
sisch’”, want Niehaus vertelt, dat zijn 
werken eenige gelijkenis vertoonen met 
„de op factuurcontrasten gebouwde stil- 
levens van D. Sterneberg, zonder dat Al- 
ma het werk kende van den Russischen 
kunstenaar, die terwijl de revolutie in de 
straten van Petersburg woedde, op ’t ate- 
lier rustig... taartjes schilderde”. Blii- 
kens de puntjes, puntjes, puntjes, vindt 
Niehaus dit een leuk grapje, dat zijn 
lezers niet onthouden mag worden. Maar 
wij wenschen niet lastig gevallen te wor- 
den met bolsjewieken, al hebben zij hon- 
derdmaal het Amstelstation beschilderd. 
Men moet deze „transportarbeiders” eens 
goed bekijken, vooral dien eene van de 
twee balkensjouwers, een jochie in een 
ijstruitje met het hoofd van een volwas- 
sen mensch, wiens trekken niet bijster 
arisch eandoen. Welke jood sjouwde er 
hier balken? 


In „vergeestelijkte” handen 


Dan bijv. nr. 4; van der Leck: Markt. De 
schilder heeft vergeten er Waterlooplein 
achter te zetten, gelooven wij. 

Over dit talent heeft Niehaus zeer veel 
te vertellen en zeer veel te verklaren. 
Bremmer noemde hem „een der grootste 
van alle tijden”. Deze schilder heeft heel 
wat stijlen en methodes aangehangen. 
Zijn laatste punt, waarbij hij aanlandde, 


was de „onderwerplooze” kunst. Men 
hoore wat Niehaus kier over te zeggen 
heeft: 

„Maar soms is de voorstelling vrijwel ge- 
heel weggewerkt in de kleurige geometri- 
sche figuren-driehoeken, rechthoeken etc. 
op witten grond. Zooals de neo-impres- 
sionisten de menging der met gescheiden 
toets op het doek aangebrachte zuivere 
kleuren op de retina van het oog (ja, ja, 
hij is niet mis, die Niehaus! Storm) deden 
plaats grijpen, zoo laat Van der Leck het 
aan Ons over, den met onderbrekingen 
of weglatingen gegeven vorm der dingen 
te completeeren…”’ Zooiets als een zoek- 
RE Waar is de jager? waarschijn- 
ijk. 

Het tafereel op de jodenmarkt is min of 
meer volgens een andere methode ge- 
schilderd, want hier valt niets te comple- 
teeren of te raden. We zien best wie wij 
voor ons hebben. Alweer vragen wij, 
waarom worden wij door Niehaus hierop 
eonthcald? Dan maar liever een paar 
kubussen. waarbij wij tenminste aan de 
blokkendoos van onzen jongsten zoon 
kunnen denken. Het is heel wat verkwik- 
kender, el heeft het met kunst natuurlijk 
niets uit te staan. 

Nog een paar voorbeelden mogen vol- 
stean. Nr. 5: Loekie Zondag, een won- 
derkind van zeventien jaer. Niehaus 
raakt er niet over uitgeprast. Van hear 
geeft hij een schilderij: De verkondiging. 
Tegen een achtergrond, een bergland- 
schap met een ommuurde stad en veel 
rotsen, ook op den voorgrond, twee fi- 
guren, een vrouw en een man. De ver- 
kondiger staat aan de eene zijde van het 
water en aan de andere zijde ligt de be- 
kondigde op haar knieën, met een melk- 
kan in haar kand. De verkondiger heeft 
„vergeestelijkte handen”, waar wij alle- 
meal zoo dol op waren, maar de vingers 
gelijken sprekend op sigaren, vooral die 
van de rechterhend. Bovendien heeft de 
man een hoofd dat bij zijn lichaamslengte 
ietwat overdreven aandoet en bezit een 
tvpe, dat nu niet bepaald specifiek Ne- 
derlandsch op ons werkt. Dat hij een 
delicate boodschap overbrengt, blijkt wel 
hieruit dat hij zijn dame niet aanziet, en 
de lippen strak gesloten houdt, trouwens 
wie zoo goed met de handen spreken kan. 
heeft aan woorden geen behoefte. De juf- 
frouw met het kannetje is ook lickteliik 
met haar proporties in de war. Is dit mis- 
schien religieuze kunst naar het recept 
ven Moskou en Canterburrv? 

Wij kunnen het niet helpen, maar onze 
„retine’s” kebben liever, dat er andere 


zaken op hen „plaats grijpen”. Wie dit 
„leverde Nederlandsche kunst” wenscht 
te noemen, behoort voortaan te zwijgen. 


Christendom. Folgens Niehaus „levende 


Rechts: Evert Kuus: „Jongen met liggenden hond”, volgens den zwetser 
Niehaus een uiting van den aanleg van ons ras! Zijn dergelijke moed: 


willige beleedigingen niet strafbaar? 


Boven: Loekie Zondag: „De Verkondiging”. Een tafreel van met de 
handen smoezende jidden, een hoon èn voor Germanendom èn voor 
Nederlandsche kunst”... 


Joep Nicolas: „Heimwee naar den chaos”, een maakwerk, dat typeerend is voor de totale 
ontreddering van de van hun volk vervreemde kunstenaars. 


Ten slotte dan nr. 6. 

Een schilderij van den gedrosten glaze- 
nier Joep Nicolas, dat tot titel draagt: 
Heimwee naar den cheos. 

Vat wij hierven moeten zeggen, weten 
wij waarlijk niet. Het gaat hier niet over 
gles, maar over een schilderij, det „een 


proeve is ven dit vaardige en 
vlotte talent van de kunst ecn 
vlak ongedwongen en rijk te 
vullen.” 


Niehaus weet zeker zelf niet, wat dit 
heimwee eigenlijk beteekent, Een man 
met een pruikebol en een mesker op, wien 
een soert wolf met menschenkanden de 
boomstronk waarop kij zit tracht weg te 
trekken. Wat doet deze man met zijn 
arm in een soort verband? Wat beteekent 
die ruggemerg-zieke dame, die in de eene 
hand een opengeslagen boek houdt en in 
de andere een zwaard waaraan een vogel 
is geregen. Is het een soort Eva, gezien de 
vette slang, die in haar buurt kronkelt? 
Waarom is een gevleugeld fabeldier op 
haar rug en nek gekropen?. Wat betee- 
kent die ontwortelde boom der kernis(?) 
op den voorgrond? En waarom heeft die 
vrouw een verband om haar been. Wij 
weten het niet en Niehaus weet het ook 
niet. Daarom kunst? Omdat de onbegrij- 
pelijkheid zoo prikkelend op de vers 
eischte abstractie werkt? Waarschijnlijk 
wel, 

In ieder geval wij hebben geen keimwee 
paar den chaos; dit verlengen, dat geluk- 
kig voorgoed uit de wereld zal worden 
geholpen, mogen anderen nog een poosje 
koesteren. 


Kunst als Kabbala 


Wij hebben hier nu eenige van de meest 
efschrikwekkende voorbeelden uit dit 
boek aangehaald. Er is nog veel meer 
over te zeggen. Naast de te waardeeren 
reproducties die in dit werk voorkomen, 


nd 


hindert ons de brutale poging welke hier 
wordt gedaan om ons volk van zijn be- 
zinning op zijn eigenheid af te hou- 
den, hindert ons het nog eltiid maar 
reclame maken voor het internstioncle, in 
het bijzonder voor de Latijnsche kultuur 
ea hzer joodsche cberratics, hindert ons 
de teel, waarin dit boek werd geschreven, 
omdat dit niet de taal is waarin ons volk 
over kunst behoort te worden voorge- 
licht. Wij hebben geen behoeite meer om 
ket in wezen joodsche bespiegelen van 
kunsten aan te hoeren. 

Volks zal er over onze kunst geschreven 
worden of er zal niet over geschreven 
worden. Wij weten dat het een infame 
leugen is, dat het „kunstinstinct” — af- 
schuwelijk woord — van het Germaan- 
sche ras verloren ging en wij kennen nu 
beter dan ooit de bedoelingen waarmede 
deze leugen werd verbreid. Wij verwer- 
pen den kunsttalmoed, waarmede alle 
smeerlapperij en zinlooze klodderij werd 
goedgepraat en ten troon geheven, met 
het doel ons rasbewustzijn te vernietigen. 
Wij kennen maar één kunst, de volksche 
kunst, hoe „mooi en knap, hoe leuk en 
sierlijk” al dat andere soms ook moge 
zijn. 

En volksche kunst is voor ons dan die 
kunst, welke voorbeeldig is voor ons ras, 
niet meer, maar ook niet minder. En aan 
alle endere aesthetische betoogen en ver- 
handelingen over kunst, uit den mond of 
git de pen van menschen, die meenen zich 
met kunst te moeten bezig houden, heb- 
ben wij vierkant lak! 

Ten slotte een woord tot de uitgeefster. 
Wie onder het devies leeft „Boeken ver- 
rijken” moet er voor oppassen, dat men 
van B en V niet maakt „Boeken ver- 
pesten”. Het is een welgemeende waar- 
schuwing aan alle papierverkwisters. Men 
zal ter dege moeten opletten alvorens 
deze firma een pepiertoewijzing krijgt! 


De reportages van 


Elkar Nickel: 


IDYLLE MET VIER STOELEN 


en een lof der moeders 


In de groote steden liggen de markten voor de armen 
en armsten als zeere plekken op het stadsgezicht. Velen 
hebben zich reeds verdiept in het trieste bedrijf, de 
kreupele waren opgesomd, die er te koop liggen en zich 
tevergeefs afgevraagd, hoe dit alles ooit nog eens een 
bestemming kan vinden. Maar deze markten hèbben 
een plaats in het leven, zij blijven bestaan in den loop 
der jaren, worden zelfs grooter en verschaffen honder- 
den kraamhouders, die meestal volksvreemden zijn, een 
bestaan. Ô 

Maar de koopers? Ja, dat is natuurlijk een heel andere 
vraag. Men ziet er in de middaguren arbeiders haastig 
rondkijken naar een stalletje met rubberzolen en stuk- 
ken teer om zelf hun schoen of: te lappen. Of zij nemen 
een zootje visch mee, in hun zakdoek geknoopt, of cen 
kissie-sigaren, tegen boksers-prijzen natuurlijk. 

Er zijn huisvaders, die hun seneermesjes van zoo'n 
markt betrekken, een heel pak voor een dubbeltje — 
mèt de pijn. Of zij zoeken incourante fietsonderdecelen, 
de verloren helft van een bel, een radertje voor een 
kapotte wekker of een pathéfoon. Niet zelden is het 
om een vervanger voor een gebroken kachelrooster be- 
gonnen of om een ijzeren ledikant voor den oudste, die 
nu toch te groot voor een Kinderledikant is geworden. 
Nú, d.w.z. sedert een jaar of zoo. 

Maar het is de vraag, ot de markt van deze zuinige 
speurders naar tweedehandsch zou kunnen bestaan. Er 
is icts, dat mij doet vermoeden, dat de werkloozen 
grooter steunpilaren zijn, hoe absurd dit ook klinken 
moge. 

Misschien is het wel dààrom, dat de stempelaars geen 
keuze meer hebben. Zij moeten hun huishouding aan- 
vullen uit het bezinksel van de metropool. Wat hebben 
de uitverkoopen in de winkels en de warenhuizen voor 
hèn voor zin? Het gemeenste goed kost altijd toch nog 
méér dan zij opbrengen kunnen. Daarom moeten hun 
vrouwen zich bukken naar het plaveisel van de markten 
der armen. 

Hier wordt het meubilair bij elkaar gedregd voor de 
stoffeering van die naamlooze volkslogementjes, waar 
werklooze jongens, zwervers en gootschuimers bijeen 
leven in een omgeving, waar de uitersten van ellende 
en verwording elkaar ontmoeten. 

Maar ook in menige kille huiskamer of woonkeuken zal 
een kreupele stoel, een wrakke canapee met bobbelig 


de 


Beads & 


overtrek vol priemende, naar omhoog strevende spring- 
veeren, of een verveloos tafeltje de eenige bereikbare 
luxe zijn van den arme, die aan de nooden van zijn 
groeiend gezin tegemoet wil komen. 

Niet onmogelijk, dat er nog een schamele vreugde op 
zal bloeien rondom het hier verworven gebarsten strijk- 
kacheltje, dat behalve de zware ijzeren bouten ook 
het eten en de kinderen zal kunnen verwarmen. In zoo- 
verre althans bij de ontkrachte gloeicokes, die er in 


WINTERHULP ? 


\Vaarom eigenlijk Winterhulp? Omdat er altijd 
volksgenooten zijn, die geholpen moeten wor- 
den. Zeker — maar bovendien zitten wij hier 
opgescheept met het erfdeel der democratie, 
met de naweeën van den sysleemtijd! Om dit 
goed te doen beseffen, drukken w ij hier cen 
aantal schetsen af, die Elkar Nickel reeds 
onder het bewind van Sint Democratius 
schreef: levensbeelden uit „dien goeien ouwen 


tijd” weet U! Lees en versta de noodzaak: 


JA! WINTERHULP! 


gestookt zal worden, nog van warmte sprake kan zijn. 
Want de klanten van de armen-markt zijn nu niet be- 
paald de groote anthracietverbruikers.... 

Wie zal het leed verhalen, dat reeds aan al die onuit- 
sprekelijke rommel kleeft, voordat het zijn laatste 
koopers vindt. Is het mogelijk, zelfs, om van „een laat- 
ste” te spreken? 

Ik kan mij voorstellen, dat zoo’n partijtje stoelen eens 
de trots is geweest van een moedig middenstandertje, 
dat met tobben en draven een bescheiden meubelzaakje 


AR ni hi oan ade a Kr | 


Zij moeten hun huishouding aanvullen met hef bezinksel van de mefropool. 
(Foto van den schrijver.) 


er een paar maanden dóór heeft gesleept. Hij was maar 
een klein mannetje, een prutsertje, dat met goedkoope 
fabrickswaar een plaatsje onder de zon wilde ver- 
overen. Maar diep in zijn hart en onuitgesproken, had 
hij wellicht den dwazen droom om nog eens een gezon- 
de zaak op te kunnen bouwen, met een mooien voor- 
raad degelijke meubelstukken. 

Voorloopig waren die stoelen, met een tafel en een 
dressoir zijn voornaamste bezit. 

Bezit? Och arme, hij had de spullen toch óók maar in 
commissie. Maar eindelijk kon hij ze voordeelig koopen. 
Het tabriekje zat zelt in de knoop en ruimde op. Goed 
— hij kocht. En hij bleef er mee zitten — tot hij kapot 
was gegaan. Weg winkeltje, weg droom. Het eigen- 
baasje was door de groote, geordende democratische 
maatschappij uitgeteld. 

Geen bloemen, geen rouwbeklag. 

De stoelen kwamen op een veiling. In een troosteloos 
verkooplokaal. Een jonge man, die trouwen zou, kocht 
ze voor een zacht prijsje. De stoelen enz. werden het 
middelpunt van een nieuwen droom: een jongen en een 
meisje fantascerden hun toekomst er om heen. Het 
blèèt een gedroomd huwelijk, want de jongen werd een 
week vóór z'n trouwdag op de keien gezet. Uit — en 
weer geen bloemen. 

Het dressoir ging naar een vriendin, die gelukkiger was, 
de tafel werd in een wanhoopsbui en bij veertien graden 
onder nul opgestookt. Resten ons de stoclen. 

Die gingen naar een buurman, die het goed met den 
jongen maakte. 

Op den eene zat buurman zelf, op den tweede legde hij 
zijn voeten, op den derde zat de vrouw en op den vier- 
de lag de hond. 

In den tweede kwam een brandvlek en de vierde werd 
kaal gekrabd. 

De eerste en de derde versleten een beetje. 

Zoo is het leven. 

Buurman en buurvrouw gingen bij een schoondochter 
inwonen. De hond — zand erover. De stoelen werden 
door den voddejood weggehaald. Zoo is het leven, wij 
zeiden het recds. 

En nu staan ze dan op de markt, in het kille voorjaars- 
zonnetje, vier stoelen, gehavend en geblutst, maar stram 
nog. 

Een man met de kraag van zijn jekker hoog opgesla- 
gen, bekijkt ze stuk voor stuk aandachtig. 

Die brandvlek — ook niet erg mooi. Waar zouen die 
krassen allemaal vandaan komen? Zeker een huisgezin 
van Jan Steen geweest, om die dingen zoo toe te takc- 
len. Opnieuw overtrekken wordt te duur. Zijn ze ook 
niet meer waard. Dat ingebrande gat is feitelijk het 
ergste. Maar wat zal de vrouw zeggen? 

De man hoort het al in gedachte, draait zich met een 
ruk om en zoekt verder. 

Over de markt scharrelen langzaam de vrouwen van 
werkloozen en gepensionneerden. De oudjes met den 
grooten zwarten omslagdoek dicht om de schouders ge- 
trokken, de jongeren met wijde grauwe regenjassen. 
Want wintermantels kun je er in dezen tijd niet op na 
houden, die zijn voor de „anderen”. 

De vrouwen hebben dikwijls twee of drie boodschap- 
pentasschen bij zich, want zij koopen liefst véél voor 
weinig geld. Schoenen en lijfgoed. Textielwaren: „Zoek- 
uitmaar dames, dubbeltje watjederuithaalt, een dubbel- 
tje maar, één dubbeltje en een kwartje — zoekmaaruit 
— een dubbeltje dames!” 

De zware Jodin, van kop tot teen in wol verpakt, twee 
jassen over elkaar aan is nict gek: „een dubbeltje” 
klinkt hard en het kwartje — ach, dat hoor je haast 
niet. 

Maar als een van de dàmes iets gevonden heeft: „Ja 
dame, u begrijpt wel, dàt is een stuk van een kwartje.” 
Zoo is het leven op aarde: alles kost een dubbeltje, 
maar als je toegrijpt moet je meer betalen. 

De armen van de groote stad, die van den steun en 
van de bedeeling, kóópen. Zij koopen omdat zij nergens 
anders goedkooper terecht kunnen, omdat hun geen 
keuze gelaten wordt. 

Daar gaan de moeders, met de groote blauwe aderen 
onder het rimpelige vel van hun oude werkhanden. 
Daar schuiven zij voort van stalletje naar stalletje op 
hun moeie voeten. Vrouwen, dik van opgekropte zenu- 
wen en nooit verteerde ellende, stakkers die niet eens 
meer weten, wat leven eigenlijk is, wat leven eigenlijk 
zijn kon. 

Het is stil op de wijde markten, men hoeft de klanten 
niet te lokken: hun is geen keuze gelaten, zij komen 
tóch wel. 

Wij kunnen dit alles niet aanzien zonder een diepe 
verbazing, gemengd met bewondering. Want deze zelf- 
de mannen en vrouwen sturen kinderen de wereld in, 
die wel hongerig en slap, maar toch maar weer iederen 
dag netjes naar school gaan. Het bloesje is gelapt, de 
trui gestopt, maar schóón, brandschoon. 

Door de wilde haren loopt, althans het eerste uur, 
kaarsrecht de scherpe voor van een natten kam. De 
ooren zijn rood van het wasschen. 

Welk een moed, welk een aangeboren fierheid en taaie 
levenskracht om dit ondanks alles vol te houden! 
Daarom steekt er in deze stille, zoekende en moeizaam 
bukkende vrouwen, in deze kleumende, cent voor cent 
omkeerende moeders iets heldhaftigs, iets heel groots, 
dat sterker blijkt te zijn dan de verpletterende ellende 
van jaren, dan het trieste masker van een vreugdelooze 
omgeving. 

Het is op dit aangeboren iets, dat wij heel het machtige 
bolwerk van het volksche ontwaken hebben opgcetrok- 
ken, omdat de eeuwigheid er in weerspiegeld wordt. 


DICHTER BĲ HET FRONT 


Het leert ons, wat overbodig LS 


Eeuwig zal dit Duitsche volk ons blijven 
verbazen, nooit zal men kunnen zeggen, 
wat erin zit, hoe groot zijn reserves zijn 
en tot welke dingen het in staat is. 

Op het oogenblik, dat het donkere, ijs- 
koude geweld van den winter tegen zijn 
legers in het Oosten ten aanval was ge- 
gaan en de verlofpassen alle weer in de 
kist van den Feldwebel verdwenen, dat 
de schaars verstrekte lichtjes aan de den- 
nenboomen brandden en in de kranten 
de advertenties van gesneuvelden in aan- 
tal toenamen, op dat oogenblik, waarop 
alle speculaties over het vermoedelijke 
einde van den oorlog door het meedoen 
van Japan en Amerika op losse schroeven 
kwamen te staan, maakt ons volk zich op 
om een daad van eensgezindheid te stel- 
len, die zonder weerga is. Het gaf uit zijn 
bescheiden bezit, uit millivenen kasten, 
kisten en kelders, alles, waar het front 
om riep. Niemand Kkcek naar wat een 
ander deed. En niemand, die wat gat, 
wenschte het woord offer te hooren. 
Wanneer er in dezen oorlog van een hoo- 
geren, geestelijken groei van het volk ge- 
sproken kan worden, dan blijkt die wel 
uit deze daad. Zoo trotsch is echter een 
ieder op deze aan het ongelooflijke gren- 
zende prestatie, dat van nu af aan niets 
anders daar beneden mag blijven, dat 
alles, wat wij nog te geven hebben, met 
dezelfde overgave en met dezelfde van- 
zelfsprekendheid zal worden afgestaan. 
Zoo iets is geen kleinigheid, want ons 
volk beleeft zijn 28e oorlogsjaar en telt 
zijn dagen van inspanning vanaf die 
maand Augustus, waarin wij voor het 
eerst de wereld het hoofd moesten bic- 
den. Zoo iets is ook daarom geen kleinig- 
heid, omdat wij ens geen tijd kunnen her- 
inneren, waarin wij ons bevrijd voelden 
van den druk, welke uitging van de hooge 
eischen, welke men aan ons stelde. Maar 
achter alle persoonlijke vreugden en pret- 
tige dingen, achter alle persoonlijke hoop 
en verwachtingen, is toch in ons altijd 
het stille bewustzijn blijven Teven, dat 
het lot met ons zijn speciale bedoeling 
had. 

Onze sympathieën golden derhalve ook 
die volken, die evenals wij tot het uiter- 
ste gedreven waren en die zich door geen 
nood uit het veld heten slaan. Wanneer 
we van de Spanjaarden en de Finnen 
hoorden, dan voelden we ens vaak be- 
schaamd, want naast hun zwakkere mid- 
delen waren zij ook nog aan den bitter- 
sten honger blootgesteld. 


De strijd van allen 
Wat stond ons echter nog te wachten? 
Thans weten we het. De overwinning 
wordt ons niet gemakkelijker gemaakt, 
omdat wij dapper zijn, wij krijgen haar 
ook niet vlugger cadeau, omdat wij door 
vele gewonnen slagen verwend werden, 
zij wordt niet door een deel van ons volk, 
door zijn strijdende mannen, voor ons 
geoogst, maar wij moeten haar met zijn 
allen met hand en tand bevechten. 
Wij weten, welk een kracht wij daartoe 
bezitten. Iets anders weten wij nu ook, 
n.l.: hoe wij met onze krachten moeten 
omgaan. En daar komt het op aan. 
Slechts één oproep, slechts een korte 
voorbereiding van een week waren vol- 
doende om voor het front duizenden 
wagons te vullen met de kostbaarste 
dingen, die een Duitscher maar te schen- 
ken heeft, welke opgeknapt, versteld, 
schoongemaakt en vervaardigd werden de 
heele week door, op Zondag en in vrije 
uren, naast al het werk, dat een Duitsch 
huishouden nu eenmaal vergt. 
D.w.z. dat wij, wanneer de nood aan den 
man komt, een onverwoestbare energie 
bezitten en geen behoefte hebben aan 
omslachtige voorbereidingen, berekenin- 
gen en aansporingen. Wij konden gebruik 
maken van de pers, de radio en van de 
partij, maar er waren geen lange voor- 
drachten en geen bijzondere samenkom- 
sten noodig. 
Over wereldbeschouwing hoefde men 
evenmin te praten als bij de Schützen in 


door 


Hans Schwarz van Berk 


de sneeuwkuilen der Russische woeste- 
nijen. leder zag den ernst van de zaak in. 
In de komende maanden zal de groote 
inspanning van het Oostfront zich duide- 
lijk in het vaderland doen gevoelen. Daar 
Stalin nog steeds onverbiddelijk zijn 
menschenmassa's uit een 170 millioenen- 
staat in het vuur jaagt, en zijn industrie, 
die uitsluitend een oorlogsindustrie is, op 
volle kracht laat werken, worden ook van 
ons militaire en industricele prestaties ge- 


eischt, gelijk tot dusverre nog geen 
Europeesche vijand van ons heeft ge- 
vergd. 


Iet bolsjewisme, dat zegt iedere soldaat, 
die van het front komt, of schrijft, is de 
personificatie van menschenverachting. 
Het individu, het gezin, heele steden 
laten hem koud, wij hebben het meege- 
maakt. De lijdzaamheid der onderdrukte 
volken behoort tot die stompzinnige 
Aziatische eigenschappen, die den Kuro- 
peaan eeuwig vreemd zullen blijven, 
maar zij komt een despotischen wil ten 
goede. Een nieuwe klasse van jonge, uit 
de steden afkomstige, proletariërs en in- 
telleetueelen is van dezen despotischen 
wil doordrenkt en brengt dien in prac- 
tijk door middel van millioenen partij- 


functionarissen, die alleen nog maar alles 
te winnen of alles te verliezen hebben. 
Het zijn menschen met een kouden ver- 
nietigingsdrang, die noch voor het eigen 
volk, noch voor den vijand halt houdt. 
Ook dit hebben wij aan het front mee- 
gemaakt. 

Na het voorafgaande, moge ieder voor 
zich zelf uitmaken, wat er voor hem nog 
te doen valt, maar niemand van ons be- 
hoeft een gevoel van rechtmatigen trots 
te onderdrukken, wanneer hij ziet, tot 
welk een hoog peil ons volk zich wist te 
verheffen. Nimmer slaagde men er in; 
den afstand tusschen front en vaderland 
zoo te verkleinen, als in deze dagen, toen 
wij het onmiddellijk en rechtstreeks hulp 
konden bieden. Niet dikwijls doet zich 
een dergelijke gelegenheid voor, om dit 
zoo tastbaar te doen, maar het is goed, 
voor oogen te houden, dat millioenen 
onzer mannen zich in een land bevinden, 
waar de meest eenvoudige dingen eener 
moderne civilisatie ontbreken. Op de 
staatslandbouwbedrijven en in de com- 
munistische kolchosen ontbreekt op het 
oogenblik alles, maar ook alles, tot aan 
zout en lucifers toe. Daar moet nog van 
alles heen gezonden worden, in de eerste 


WERNER SIEMENS -EMIL RATHENAU 


Twee mannen — twee werelden 


Siemens & Halske — A.E.G., 


Scheppend industrieel —-Handelsman, 
Germaan - Jood 


Beiden hebben zij hun levenstaak gevon- 
den in groote industrieele ondernemin- 
gen, beiden zijn zij er in geslaagd wereld- 
omvattende firma's te stichten, beiden 
hebben zij de electrische industrie en 
handel in Europa en ver daarbuiten be- 
heerscht en toch zijn zij tegenstellingen 
in lichaam en geest, in geboorte en ras, 
naar levensbeschouwing en idealen. Zulke 
groote tegenstellingen als slechts door 
het begrip Germaan—jood kan worden 
aangeduid. 

Werner Siemens, de officier, die wegens 
een duel in Maagdeburg vestingstraf 
krijgt en zich daar in de cel een klein 
laboratorium bouwt, die eenige jaren 
later, ruim dertig jaar oud, de firma Sic- 
mens & Ilalske sticht, die in 1866, dus 
nu 75 jaar geleden, de dynamo aan de 
wereld schenkt, de man die uitvindt, 
teekent, schept en handelt naar de beste 
principes van zijn ras, eerlijk en recht 
door zee, nooit een verantwoordelijkheid 
ontwijkend, altijd in het eerste gelid, als 
leider de eerste slagen opvangend. 

En tegenover hem Emil Rathenau, kooper 
van een reeds bestaande machinefabriek, 
dan stichter van de „Berliner Union 
A.G”, welke eenige jaren later over den 
kop gaat, waarbij de aandeelhouders 
bijna alles verliezen, Rathenau echter met 
cen kapitaal van 900.000 Mark zitten 
blijft. Speculant in huizen en grondstuk- 
ken, maar tevens altijd op zoek naar een 
winstgevende zaak, die in Duitschland in- 
gevoerd kon worden. Als Generalpost- 
meister Stephan in 1877 de telefoon in- 
voert, verkrijgt Rathenau de concessie 
voor Berlijn, maar als Stephan de Rijks- 
telefoon sticht, wendt Rathenau zich af, 
omdat deze zaak hem te riskant is; 
slechts in opdracht van het Rijk wordt 
hij fabrikant van telefooncentrales. Maar 
ondanks dat berooft hij later door cen 
sluwe perscampagne Stephan van de 
eer, als eerste de beteekenis van deze uit- 
vinding van Bell gezien te hebben. Maar 
dan in 1881 komt zijn groote kans. De 
groote Germaan Thomas Alva Edison 
deed em dezen tijd zijn uitvindingen. 
Rathenau grijpt toe en weet van Edison, 
die geen verstand van zaken heeft, de 
lieenties voor Europa te verwerven. Op 


zijn uitvindingen bouwt hij de A.E.G. op. 
Rathenau, de typische jood, de parasiet 
op de uitvindingen en op het kapitaal 
van anderen, de handige organisator, de 
groote handelsman, die nooit in het voor- 
ste gelid staat, maar altijd achter anderen 
dekking zoekt en zoo, waar anderen ver- 
liezen, zelt winst maakt. 

Germaan tegen jood. 

Rathenau heeft nooit een aandeel in een 
van zijn eigen zaken bezeten. Zijn heele 
leven is opgebouwd op de Naamlooze 
Vennootschap, op het kapitaal in aan- 
deelen, hijzelf heeft angst voor het aan- 
deel, hoewel hij de verantwoordelijkheid 
over de aandeelen van anderen met 
vreugde op zich neemt. Dat is de jood. 
Siemens heeft ook nooit iets van aandee- 
len willen weten en daarom zich tegen 
den vorm van de Naamlooze Vennoot- 
schap verzet. Siemens & Halske is eerst 
lange jaren na den dood van Werner von 
Siemens een N.V. geworden. Maar de 
oude Siemens wilde de verantwoordelijk- 
heid zelf dragen, hij zelf was de bezitter 
van de firma en hijzelf stond met zijn 
geheele bezit voor de firma in. Hij dorst 
de verantwoordelijkheid voor zijn daden 
aan en droeg dus de geheele verantwoor- 
delijkheid. Dat is Germaansch. 

\Waarom dit verschil in opvatting tus- 
schen jood en Germaan? 

Siemens heeft het ons zelf eens duidelijk 
gezegd. In zijn -„Lebenserrinnerungen” 
schrijft hij. dat de Naamlooze Vennoot- 
schappen „bijna altijd slechts op winst- 
bejag uit zijn, omdat zij reeds volgens 
hun statuten alleen maar tot doel mogen 
hebben het behalen van een zoo groot 
mogelijke winst. Zij zijn derhalve slechts 
geschikt om reeds bestaande werkmetho- 
den en instellingen uit te buiten. Het gaan 
van nieuwe wegen is daarentegen bijna 
altijd vol moeiten en met groote risico’s 
verbonden, heeft echter ook een grootere 
hoeveelheid van vakkennis en ervaring 
noodig, dan in de meestal maar korten 
tijd bestaande en vaak hun leiders wis- 
selende N.V.’s te vinden ís. Een derge- 
lijke opeenstapeling van kapitaal, kennis 
en ervaring kan zich slechts vormen en 
kan slechts blijven bestaan in vennoot- 
schappen, die een lang leven hebben en 
die door erfenis in de familie blijven.” 
Duidelijker kan het niet gezegd worden. 
Siemens leefde naar zijn eigen woorden. 
Rathenau deed dat, wat Siemens afkeur- 
de. 


Twee mannen — twee werelden, 
Germaan en jood. 


plaats levensmiddelen, bouwmaterialen 
enz. en dan nog alles wat noodig is voor 
den opbouw van een nieuwe étappe voor 
de ontsluiting der rijke bronnen van dit 
land. 

Het Oosten vraagt menschen en matc- 
riaal — onvermijdelijk zal bij ons in het 
Rijk de invloed hiervan zich doen gelden. 
Het komt er nu op aan, deze eischen 
binnen de perken van het dragclijke te 
houden, en ze bij de troepen op een be- 
paald peil te brengen, waardoor de strijd- 
vaardigheid van den enkeling gewaar- 
borgd blijft. 

Het is in de eerste plaats een vraagstuk 
voor de lagere leiding in het vaderland, 
die bij elk van haar maatregelen zal moe- 
ten overwegen, welke dingen, vanaf het 
front en het leven in het Oosten bezien, 
belangrijk of overbodig zijn. 


Een goede raad 

Al het overbodige moet verdwijnen! 
Ieder, die menschen moet aanvoeren of 
leiden, overlegge nauwkeurig bij zich zelf, 
of hij ze wellicht nutteloos bezig houdt, 
nuttelooze opdrachten of bevelen geeft. 
Niet voor iedere kleinigheid is een bij- 
eenkomst, een bespreking, een vergade- 
ring of een oproep noodig. Veel kan men 
door een vriendelijk woord of per tele- 
foon in orde maken. Voor de meeste din- 
gen is geen papier meer noodig. Papier 
wordt aan het front voor inlegzolen of 
als bescherming tegen de kou gebruikt, 
hoogstens voor een kort bericht. Aan 
circulaires, kennisgevingen en _aanplak- 
biljetten heeft men aan het tront in het 
geheel geen behoette; allen, die nog over 
papier beschikken, moesten er even zui- 
nig mee omgaan, als een soldaat in 
de stellingen met zijn munitie. Tedere zin, 
iedere millimeter, die op een formulier 
wordt uitgespaard, brengt ons een km 
dichter bij de overwinning. Wie in deze 
faze van een 28S-jarigen oorlog nog niet 
heeft begrepen, dat het om „zijn” of 
„niet-zijn” gaat, wordt er ook door de met 
de meeste zorg uitgekozen woorden niet 
meer van doordrongen. Men moet weten, 
dat ons volk dezen oerlog doorstaat op 
grond van iets, dat veel dieper ligt dan 
de meeste gedrukte woorden vermogen 
uit te drukken. Wanneer een groep uit 
de partij of een ploeg uit de fabriek icts 
naar de soldaten te velde stuurt, een paar 
sigaretten, een boek of tijdschriften, dan 
moge zij dit met een paar regels doen, 
een groct, een goeden wensch en cen 
handteekening, meer nict, in geen geval 
een lange preek, die overvloeit van ver- 
keerd begrepen patriottische partijfrasen. 
Men behoeft den mannen aan het front 
niet met dergelijke geleerde zinnen aan 
boord te komen, ook niet altijd maar 
weer met den Führer; zij staan veel dich- 
ter bij hem dan wij met zijn allen. We 
hebben elkaar al geen nieuwjaarskaarten 
gestuurd, laten wij dan nu ook nict aan 
vredesgebruiken blijven hangen, die zui- 
ver tot de etiquette, tot een aardige tradi- 
tie behooren, maar ondertusschen mate- 
riaal en tijd kosten. Al het overbodige 
moet vervallen. Laat u door een soldaat 
eens vertellen, hoeveel overbodigs er in 
het leven is! Het is niet van belang, dat 
alle plaatsen op de kantoren bezet blij- 
ven, maar wel, dat alle stellingen aan het 
front mannen en munitie genoeg hebben. 
Val geen menschen lastig met onzinnige 
schrijverijen, die best nog een poosje kun- 
nen wachten. Wij hebben allen onze han- 
den vol en wanneer wij eens een vrij 
oogenblik hebben, verdienen wij ontspan- 
ning. Zit de menschen niet te veel ach- 
terna, doe ongemerkt een beroep op hun 
goeden wil en bedenk, dat voor een wer- 
kelijk belangrijke zaak direct iedereen te 
vinden is. De wolschenking heeft dit be- 
wezen. Juist, omdat hier zonder eenigen 
ophef zoon verbijsterend succes werd 
behaald, moge deze als model en voor- 
beeld gelden van wat wij bedoelen. Wij 
zullen menschen moeten afstaan en be- 
sparen, dus zullen we ook met den tijd 
economisch moeten omgaan. 

Ons volk verheft zich in dezen winter 
tot het hoogste peil van zijn moreele 
kracht. Iet is ernstiger, maar niet moe- 
deloozer of hulpeloozer geworden, het 
heeft daarentegen nu begrepen, wat het 
front beteekent en hoe men het moct 
helpen. Iet heeft dieper leeren zien en 
is meer dan ooit vastbesloten, zich niets 
te laten ontnemen van wat het ten koste 
van de hoogste offervaardigheid tot dus- 
verre voor zijn gelukkiger toekomst ge- 
wonnen heeft. 
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film: 


„HEIMKEHR” 


en 


„CARL PETERS” 


Weer zullen twee films van beteekenis 
hun tocht door Nederland beginnen, bei- 
de films, die den Duitschen kolonisatie- 
drang tot onderwerp hebben. Toch kun- 
nen wij hier geen vergelijkingen trekken, 
want daarvoor liggen zoowel de onder- 
werpen als de films zelf te ver van clkaar 
af. Laten wij daarom beginnen met de in 
alle opzichten belangrijkste van de twee, 
met Hleimkchr. 


HEIMKEHR 


In de democratische pers is het nauwe- 
lijks doorgedrongen, dat na de onderwer- 
ping van Polen de Duitsche bewoners van 
de gebieden die onder Russische heer- 
schappij kwamen, naar Duitschland kon- 
den terugkeeren. Reeds meer dan 150 jaar 
geleden vestigden zich deze Duitschers in 
de Poolsche, later ook Russische gebie- 
den. Zij hadden hier hun eigen zelfstan- 
dig leven, zij brachten hier hun eigen kul- 
tuur, welke altijd weer bevruchtend 
werkte op de volken, die om hen heen 
woonden en te midden van wie zij in hun 
kolonisatieperiode een nieuwe destaans- 
mogelijkheid zochten, een bestaansmoge- 
lijkheid, die zij in hun eigen vaderland 
niet meer vinden konden. 

Duitschers, Germanen, te midden der 
vreemde bewoners, temidden van een ras, 
dat niet het hunne is en waarmede zij 
zich niet vermengen, omdat Germanen in 
den vreemde toch altijd nog wel een 
beetje rasbewustzijn behouden hebben, 
vooral daar, waar rasbewustzijn tevens 
den strijd om het eigen bestaan inhield. 
Deze mannen en vrouwen zijn Russen 
geweest onder het keizerrijk, zij zijn na 
Versailles Polen geworden, zij hebben 
vele vreemde wetten moeten gehoorza- 
men, zij hebben hun nationaliteit gewis- 
seld, maar in hun hart en in hun gcheele 
wezen zijn zij Duitsch gebleven, voelen 
zij Duitschland als het moederland. In 
de plaatsen waar zij, de minderheid, wo- 
nen, hebben zij hun „Deutsches Haus”, 
hun „Deutsche Schule” en wat al nict 
meer gesticht. Deze gebouwen vormen 
het middelpunt van hun leven, om hen 
groepeeren zich allen, die van Duitschen 
bloede zijn. 

Dan komt het voorjaar 1939. De Poolsche 
minister van Buitenlandsche Zaken Beck 
is in Londen en laat zijn land door Enge- 
land garandeeren. Polen heeft zich in 
tegenstelling tot den wil van Maarschalk 
Pilsoedsky bij het anti-Duitsche front aan- 
gesloten. De eeuwenlange haat tegen de 
Duitschers, de haat van den lagerstaan- 
den machthebber ten opzichte van den 
hoogerstaanden onderdaan neemt steeds 
scherpere vormen aan. De Duitschers 
worden vogelvrij verklaard. Duitsche be- 
zittingen worden in beslag genomen, 
Duitsche eigendommen en levens vernic- 
tigd. Een terreur gaat over het Poolsche 
land, dat Duitsche mannen en vrouwen 
tot bloei brachten. Bij ons zwijgt de de- 
mocratische pers, nee, gaat zelfs verder 
en looft uit volle borst de behandeling 
der minderheden door de Polen. De inci- 
denten echter stapelen zich op. Protest 
op protest wordt bij de Poolsche regee- 
ring ingediend, protest op protest wordt 
door de Poolsche regeering afgewezen of 
in woorden verdronken. En de Duitschers 
lijden verder. Niet allen, slechts enkelen 
hebben de hoop op het moederland geves- 
tigd, slechts enkelen hebben vertrouwen 
in den Führer en zijn woord. 

En dan klinken op 1 September van het 
jaar 1939 de woorden van dezen Führer 
aller Germanen in huizen en schuren waar 
Duitschers wonen en leven, waar zij om 
de radio heen zitten, in het geheim zitten, 
om te luisteren naar de stem van het ge- 
weten van het Duitsche volk. De oorlog 
is begonnen, Hitler heeft zijn blocdgec- 
nooten niet vergeten, waar zij ook wonen. 
De Duitsche legers marcheeren, nict 
slechts, maar mede omdat Duitschers 
vermoord en uitgeplunderd worden. En 
zij, zij worden in gevangenissen en con- 
centratickampen opgesloten, hun doods- 
vonnis is geveld en wordt voltrokken, als 


niet de Duitsche legers op tijd verschijnen. 
Het land waar zij eens hun pionierswerk 
verrichtten, komt in Russische handen. 
Zoo wil het de staatsraison. En de Duit- 
sche bewoners keeren terug naar huis, 
terug naar het Duitsche land, naar de 
Duitsche levenswetten, naar Duitsche ver- 
houdingen waarin zij zich thuis voelen, 
waaronder zij vrij leven kunnen. 

Dat is de geschiedenis van „Heimkcehr”, 
geïllustreerd aan het leven van enkele 
personen. Deze mannen en vrouwen zijn 
in deze film tot symbool geworden voor 
een volksgroep van eenige honderddui- 
zenden, hun lijden is het lijden van allen, 


„Heimkehr” 


hun bevrijding en terugkeer, bevrijding en 
terugkeer van de levenden en hen die in 
de toekomst leven zullen. Velen zijn on- 
der moordenaarshanden gevallen, hebben 
een dood gevonden, die niets menschelijks 
meer had. Maar ook hun offer was cen 
offer voor de gemeenschap en deze se- 
meenschap heeft de „Heimkehr” bereikt. 
De film zelf heeft dit gebeuren in vele 
opzichten op grootsche en machtige wijze 
vertolkt. Juist door den eenvoud der be- 
levenissen van enkele personen, die tec- 
midden der branding van den tijd staan, 
lajst dit verhaal iets menschelijk- 
heroïsch. En waar dit verhaal ondersteund 
wordt door het prachtige spel van Pauia 


„Carl Peters” 


Wessely, van Peter Petersen en Attila 
Hörbiger, krijgen wij hier werkelijk den 
indruk van een menschelijk lijden met vp 
den achtergrond de levende groote idee 
van onzen tijd. 

Toch is de regisseur Gustav Uceicky er 
niet in geslaagd idee en persoonlijk be- 
leven tot een werkelijk geheel samen te 
smeden. In het laatste dwaalt hij soms af 
tot kleinigheden, die het geheel afbreuk 
doen, zooals b.v. de liefdeshistorie aan 
het einde, in het eerste heeft hij het te- 
veel gezocht in een monoloog, welke bijna 
vrij komt te staan van de handeling en 
die slechts door Paula Wessely in de ge- 
vangenisseùne tot een, zij het ook voor 
ons iets te melodramatisch hoogtepunt 
wordt opgevoerd. Maar deze kunstenares 
kan zich zelfs dat veroorloven en toch 
levenswaar blijven. 

Op het Nederlandsche publiek zal deze 
film waarschijnlijk geen grooten indruk 
maken. Door onze democratische voorop- 
leiding inzake politiek mist ons volk zoo- 
wel het weten als het voelen omtrent 
deze gebeurtenissen. Wij kennen het pro- 
bleem der minderheden niet. Wij hebben 


(Foto „Ufa”) 


zelfs nooit in het bestaan daarvan willen 
gelooven. Maar desondanks bestonden zij, 
want dergelijke problemen bestaan nict 
bij de gratie van de propaganda, zij leven 
in een volk dat daarvoor offers brengt en 
den strijd aan durft binden. Daarom zal 
deze waarheidsfilm het Nederlandsche 
publiek de oogen kunnen openen voor dat 
wat Germanen in het Oosten hebben 
moeten doormaken. 


CARL PETERS 


Kregen wij in „Heimkehr” het voorspel te 
zien van den terugkeer naar het Rijk, zoo 
geeft ons de film „Carl Peters” een in- 
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zicht in de moeilijkheden, waarmee het 
Duitsche rijk te kampen gehad heeft bij 
de stichting van een koloniaal rijk in 
Afrika. Hij is de vreedzame — ver- 
overaar van Duitsch Oost-Afrika. Een 
man van formaat, die iedere moeilijkheid, 
iedere tegenwerking wist te overwinnen 
en die met twee blanke begeleiders, zijn 
vrienden Otto Jühlke en Graf Pfeil, een 
gebied, grooter dan Pruisen, aan het 
Duitsche rijk ten geschenke gaf. Ondanks 
het feit, dat in het vaderland zelf bijna 
niemand het belang van deze koloniën in- 
zag, ondanks het feit, dat het ambtelijke 
Duitschland niets van hem wilde weten 
en iedere verantwoordelijkheid voor zijn 
handelingen bij voorbaat afwees. 

Carl Peters is een van die mannen, die 
een goede film verdienen. Hij was een 
groot man, een krachtige persoonlijkheid. 
een man met vèrzienden blik, een man 
van formaat. Een dergelijke figuur kan 
men slechts recht laten wedervaren in cen 
film van formaat. En dat is deze film 
niet geworden. Wij betwijfelen of Fans 
Albers, die hier de titelrol speelt, wel in 
staat is een dergelijke figuur uit te beel- 
den en tot leven te herscheppen. In deze 
film is het hem niet gelukt, hoewel zijn 
uitbeelding beter was dan wij van hem 
verwacht hadden. Maar daar hier de 
regie, naast vele goede vondsten, ook te 
kort schoot en zich over het algemeen 
wel iets te goedkoop van het gegeven af- 
maakte, is het moeilijk te zeggen, waar 
de fout het meeste ligt. Een sterke film 
is het in ieder geval niet geworden. 

Maar wel een belangwekkende film. Naast 
de Afrika-scènes, die tot het allerzwakste 
deel behooren, staan de kostelijke scènes. 
die ons het milicu laten zien, waarin in 
het einde der 19de eeuw in Duitschland 
de staatszaken behandeld werden. Zij 
laat ons ook op soms zeer geslaagde wijze 
den invloed van den allengs opkomenden 
jood zien, den ondergrondschen invloed 
van een dagblad als de „Vorwärts’’, nauw 
gelieerd met den directeur van koloniën. 
vanwege dat een van haar redacteuren 
een broer van dezen directeur is. Wij 
voelen in deze film hoe bij het verkrijgen 
van de koloniën eigenlijk nergens het 
staatsbelang meespreekt, behalve dan in 
de figuur van Peters en zijn vrienden. 
Alles wordt beoordeeld volgens persoon. 
lijk of partijbelang. Dit spel van intrigee- 
ren heeft tot gevolg, dat Peters vallen 
moct, waarmee de film dan haar einde 
vindt. Maar de scènes die daaraan voorat 
gaan zijn de moeite waard gezien te wor- 
den, al is dan ook de figuur van Peters. 
zooals gezegd, niet altijd even overtui- 
gend. 

Als wij nog op een rol de aandacht wil- 
len vestigen, dan is het die van Bismarck. 
Nog niet zoo lang geleden zagen wij hier 
een film geheel aan dezen grootsten Duit- 
schen staatsman gewijd. Hier vinden wij 
zijn figuur terug, beslissend over een 
staatszaak van uitzonderlijk belang, maar 
wel zoo operette-achtig burgerlijk opge- 
vat, dat er ook maar niets van de groot- 
heid van dezen man van uitstraalt. 
Groote figuren op het witte dock ver- 
eischen acteurs en regisseurs van groot 
formaat. Wil men het leven en strijden 
van een man in een strook celluloid vast- 
leggen, dan moet men de gave bezitten 
den man naar waarde te schatten en te- 
vens de gave hebben de waarde van den 
man aan het publiek duidelijk te maken. 
Dat is hier, jammer genoeg, niet gebeurd. 
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